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We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only
represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools
with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to cover
all categories of tools offered by us. You are kindly reminded to verify carefully
when you are placing an order with us if you are actually Saving
Half in comparison with the top major brands.
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TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL: MD200C

(The picture is for reference only, please refer to the actual object)

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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[ FUNCTION INTRODUCTION

Thank you for choosing our electronic drum. Elegant and delicate electronic drum is the perfect
combination of modern new electronic technology.
+Before using this product, you must read the instructions in detail.

KIT METRONOME COACH

SELECT

‘)

- VOLUME +

PARAMETER

e 15 drum kits, 180 timbres

e 30 songs

support the adjustment of sensitivity parameters of each drum

three teaching modes

speed control: 30 ~ 250 beats / min

metronome: 1-9 types

other functions: parameter storage, reset and recording;
three digit LED display;

interface: power supply DC, usbmidi, earphone, audio input, audio output

increase cymbal

REMARK!

e This product is an electro-acoustic instrument product. It is normal that there is a little current
sound in the speaker or earphone after power-on.
Keep away from "radio, TV, antenna receiver, router, refrigerator, TV, motor and other RF electrical
interference sources" during using.



https://manualsfile.com

[ES CONTENTS

FUNCTION INTRODUCTION -----mcmmmmmmmm oo oo 1
Lo ] 1 = S —— 2
INSTALLATION GUIDE -- - - oo oo oo oo oo 3
CHECK THE ATTACHED ITEMS =--nmmmmmmmm o 3
STAND PIPE FITTING =---n-mmmmmmmmmmmmmmmmm oo 4
MOUNTING STAN D= 4
DRUM PAN INSTALLATION == m oo 5
SOUND MODULE INSTALLATION =-==-=m oo 5
INSTALL CYMBALS, SOUND MODULE, PLACE PEDALS------=---=xmmmnsmmmmemmmccm oo 6
INSERT CONNECTING CABLE OF HITTING PART ---n-nnmsmmmmmmmmmmmm oo 7
ILLUSTRATION OF SOUND MODULE PORT --------nnmmmmmmmmmmmmmcmcm e e e 8
POWER CORD CONNECTION =--nmmmmmmmmm oo oo 8
USB MIDI PORT == - 8
AUDIO OUTPUT PORT == mmmmm e 8
AUDIO INPUT PORT ==m e 8
EARPHONE PORT----nm e e 8
OPERATION GUIDE ----=-=-=-nsnssmmeoennoeomeee e e e e e e e e e en e eeaes 9
POWER == 9
DRUM KIT SELECTION ==mmmm oo 9
METRONOME = 9
PRACTICE FUNCTION == 9
COACH MODE === 9
DEMO SONG  =--n=mmmmm s e 10
DRUM PARAMETERS === 10
RECORDING FUNCTION =-=m e 10
SAVE / RESET = m e 10
USBMID == 10
Y =1 o 11
DRUM TIMBRE === oo 11
PRESET DRUM KITS =-nnm s 11
USER DEFINED DRUM KITS === mmmmmmmm oo 11
DEMONSTRATION SONG ==--=nmmmmm e 11
PRODUCT MAINTENANCE --------mmmmmm s s oo oo oo oo oo 12
SAFETY PRECAUTIONS---- - mmmmm oo oo oo 13



https://manualsfile.com

[E¥~ INSTALLATION GUIDE

REMARK!

e Please follow the instructions and read the "safety precautions” in the User Manual carefully
before using .

e This product must be installed by adult, please do not let the minor install it independently.

4 ] )
Check the attached items
e After opening the package, please check whether it contains all the items immediately.

If there are any missing, please contact your dealer.

- | =
(=
S
Sound module Module bracket Cymbal*3 Tom (3pcs)

Drum stick Pedal*2 Signal connection cable Power adapter Drum key

Ride/Crash arm Hi-hat arm
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[E¥~ INSTALLATION GUIDE

-

Stand pipe fitting

eThe stand is located in a small individual
package inside the box.

N O N 7

Mounting stand

e The stand must to be installed in place, and screw down the screws by the drum key.

N
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[ES~ INSTALLATION GUIDE
04 Drum pan installation
ePlease be careful and do not to pinch your fingers when installing.

Sound modaule Installation
e Assemble the sound module with the stand before attaching it to the drum kit.

Insert the main box bracket against the
sound module track, and you will hear the
clicking piece pop up when you insert it
to the bottom.
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[E¥~ INSTALLATION GUIDE

m Install cymbals, sound module, place pedals

e Be sure not to tighten the cymbal too tightly,leave some space for them to snake up and down.

[Install the cymbal and the sound module on the stand as shown in the picture C @J

—~—
iy
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[E¥~ INSTALLATION GUIDE

-

07

Insert connecting cable of hitting part

ePlease insert the connection cable in place to avoid poor contact and insert it correctly as shown

in the diagram.

Mode a: mechanical
kick drum

Please check whether the
bottom drum makes sound,

If there is no sound, please turn
the switch,

Switch in A: mechanical kick
drum mode,

Switch in B: pedal mode.

Kick drum pedal

~
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[€¥" ILLUSTRATION OF SOUND MODULE PORT

B . . s A

o 0 B O [g TN ©

AUX N PHONE USB OUTPUT DC 8V POWER |
A — 3 U i

;

/
v

@ POWER CORD CONNECTION

1. When in use, connect the power terminal according to the diagram, insert the power outlet of the module box at
one end and 100-240V household power outlet at the other end. (Fig. 1)

2. If you do not use this product for a long time, please pull out the power plug and keep it properly.

@28 USB MIDI PORT

The use of electronic drum MIDI USB interface can interact with music devices with MIDI.

1. Through the pre-installed Music software on computers and mobile phones, we can learn to play, compose music,
store and other functions. (Fig. 2)

2. When connected to a computer or mobile phone, the audio output of the device needs to be connected to the audio
input socket of the sound module in order to synchronize the sound effects on the device. (Fig. 5)

@38 AUDIO OUTPUT PORT

Audio output port can be connected with active speaker (special electronic drum speaker) and large audio equipment.
(Fig. 3)

@ AUDIO INPUT PORT

Audio input port can connect the sound source playback device to the module box for playback (such as MP3. mobile
phone and other audio signal input). (Fig. 4)

@58 EARPHONE PORT

Connecting headphones monitors the details of percussion and does not disturb others when playing without connecting
speakers. (Fig. 5)

@6 INCREASE PORT

This port allows you to add a cymbal for easy expansion. (Figure 6)
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[~ OPERATION GUIDE
(@I POWER _

Insert the DC plug into the DC 9V port on the top of the sound module. Slide the POWER switch tothe right (viewed
from the front) to power up the drum kit. To turn the drum kit off slide the switch to the left.

@28 DRUM KIT SELECTION

Press the KIT button to show the current drum kit. Turn the parameter wheel or use the <- /+> buttons to select the
desired drum kit.There are 15 drum kits to choose from - see drum kit list on page 11.

@38 METRONOME

Press the METRONOME button to enter the metronome mode.

The screen will display the speed value(120 BPM default speed). Turn the parameter wheel or use the +/-

N

buttons to change the metronome speed. Press the CLICK button to start the metronome.

w

Press the SELECT button in metronome mode, and the screen will jump to the metronome parameter
adjustment interface.You can press the +/- buttons to select the parameter you want to adjust:

A. r (beattype:2,4,8,16)

B. b (beat number: 01-09)

C. L(metronome volume: 00 (off) -31), and then turn the parameter wheel to adjust the parameter settings.

»

Once the parameters have been adjusted, press the SELECT button to confirm and exit the parameter
interface.Then

o

Use the click button to start and stop the metronome as desired.

@ PRACTICE FUNCTION

The "coach" coach mode of this product can help establish speed, accuracy and endurance, and help cultivate the

practice function of a better sense of rhythm. Make progress under the supervision of the "coach" coach mode!

Press the "coach" button to enter the coach mode. In this mode, there are three practice modes. Select the practice

mode through the data wheel or < + > < - > button.

1. Exercise mode 1: C-1 beat detection exercise: beat the drum at a fixed speed to train the accuracy of the blow.

2. Practice mode 2: C-2 silent strike mode: the metronome will sound one section and mute one section to train the
strike accuracy without metronome prompt. It is an advanced version of practice mode 1.

3. Practice mode 3: C-3 speed strike practice, the metronome will automatically change the speed, increase from the
slowest express to the fastest, and then reduce from the slowest express to the slowest speed, so as to practice the
strike endurance.

@ COACH MODE

1. The "coach" training mode of this product can help establish speed, accuracy and endurance.Press the COACH
button to enter the coach mode. In this mode, there are three practice modes.Use the parameter wheel to select
which practice mode.

A. Exercise mode 1:C-1 beat detection exercise- beat the drum at a fixed speed to train the accuracy of the blow.

B. Practice mode 2:C-2 silent strike mode-the metronome will sound one section and mute onesection to train
when there is no beat.

C. Practice mode 3:C-3 speed strike practice-the metronome will automatically change the speedfrom the slowest
to the fastest and then the fastest to the slowest.

2. Once the coaching mode has been chosen ,press the CLICK button. The metronome beats will start and you can
play along on the drum for practice.

3. 3. After four preliminary beats, the display will show:
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[T~ OPERATION GUIDE

(] 1

(too slow) ’— (good) ™ (too fast)

4. Once you have completed the coaching mode a score will be displayed from 0-100 evaluating the accuracy of
the exercise.

C-1 mode: Press the SELECT button to enter the parameter setting interface. You can adiust the number of practice
sessions as required (01-32).The number of sessions to practice determines the length of this exercise.

C-2 mode: Press the SELECT button to enter the parameter setting interface. You can adjust the number of practice
sessions as required(04-32). The number of sessions to practice determines the length of this exercise.

C-3 mode: Press the SELECT button to enter the parameter setting interface. You can adjust the rate at which the BPM
changes (01-09 BPM).

5.Press the CLICK button again to end the coach mode.

(@6 DEMO SONGS _

1. Press the SONG button to enter the demo mode, there are 30 demos to choose from. The screen will display the
current demo song number (01 -30).
Press the<»I> button to start playina the demo songs. To stop playing press the <»I> button again.

3. Turn the parameter wheel or press the +/- buttons to select a demo song.
Press the sEIECT button in song mode to jump to the song parameter setting interface.You can turn the drum sound
on or off by turning the parameter wheel (the drum sound is on by default).

5. Press the SELECT button to confirm and exit the parameter interface.

@@ DRUM PARAMETERS

1. Press the KIT button and the screen will display 01 (drum kit number). Press SELECT to enter the drum parameter
adjustment mode.

2. Tap the drum you want to adjust, and then press the +/- buttons to select the parameter for adjustment.Sensitivity S
(01-06).Trigger threshold t(01 - 32). Crosstalk threshold ¢ (01 -32)Repeated trigger r(01-32) Drum Force V(01-03).
Drum volume L (00 - 31).

3. Change the parameters by rotating the parameter wheel and long press the - button to save. The screen with display
SAV to indicate the parameter adjustment has been saved successfully.

4. To restore the drum parameters back to factory settings long press the + button until the screen displays RES.PLEASE

NOTE:The parameters for the 3 tom drums can not be set individually.

@88 RECORDING FUNCTION

1. Press the < REC > button when the indicator light is in the "KIT" and "CLICK" states, and the screen displays the
words "REC" in the breathing flashing state, entering the recording preparation state.

2. Tap any drum and the metronome sounds. At this time, the screen displays "---" in the flashing state of breathing
and starts recording.

3. Press the < REC > key or < PLAY > key again, the recording stops and "A-1" is displayed on the screen.
Press < p| > to start playing the current recording, and press again to stop playback.

5. If you enter the recording preparation state again without any knocking, the "A-1" recorded last time is played back.

@@ SAVE /| RESET

1. To save parameters long press the <-> button and the screen will displav SAV.
2. To reset parameters long press the <+> button and the screen will display RES res.

@D USBMIDI _

To use the drum kits MID function plug aUSB-B data cable (not included with this drum kit) into the control unit and

connect to PC/Smartphone.
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[~ APPENDIX

Timbre
Kick 39 . Jazz Snare Rim 78 . Poprock Tom3 116 . Popular Crash2
1. Funk Kick 40 . Blues Snare Rim 79 . Rock Tom3 117 . Fuse Crash2
2 . Original Kick 41 . Popular Snare Rim 80 . Seesion Tom3 118 . Dancehall Crash2
3 . Poprock Kick 42 . Fuse Snare Rim 81 . SpeedMetal Tom3 119 . Synthgaze Crash2
4 . Rock Kick 43 . Dancehall Snare Rim 82 . ClassicDry Tom3 120 . Standard Crash2
5 . Seesion Kick 44 . Synthgaze Snare Rim 83 . Modern Tom3 Ride
6 . SpeedMetal Kick 45 . Standard Snare Rim 84 . Jazz Tom3 121 . Funk Ride
7 . ClassicDry Kick Tom 85 . Blues Tom3 122 . Original Ride
8 . Modern Kick 46 . Funk Tom1 86 . Popular Tom3 123 . Poprock Ride
9 . Jazz Kick 47 . Original Tom1 87 . Fuse Tom3 124 . Rock Ride
10 . Blues Kick 48 . Poprock Tom1 88 . Dancehall Tom3 125 . Seesion Ride
11 . Popular Kick 49 . Rock Tom1 89 . Synthgaze Tom3 126 . SpeedMetal Ride
12 . Fuse Kick 50 . Seesion Tom1 90 . Standard Tom3 127 . ClassicDry Ride
13 . Dancehall Kick 51 . SpeedMetal Tom1 Crash 128 . Modern Ride
14 . Synthgaze Kick 52 . ClassicDry Tom1 91 . Funk Crash1 129 . Jazz Ride
15 . Standard Kick 53 . Modern Tom1 92 . Original Crash1 130 . Blues Ride
Snare 54 . Jazz Tom1 93 . Poprock Crashf 131 . Popular Ride
16 . Funk Snare 55 . Blues Tom1 94 . Rock Crash1 132 . Fuse Ride
17 . Original Snare 56 . Popular Tom1 95 . Seesion Crash1 133 . Dancehall Ride
18 . Poprock Snare 57 . Fuse Tom1 96 . SpeedMetal Crash1 134 . Synthgaze Ride
19 . Rock Snare 58 . Dancehall Tom1 97 . ClassicDry Crash1 135 . Standard Ride
20 . Seesion Snare 59 . Synthgaze Tom1 98 . Modern Crash1 HiHat
21 . SpeedMetal Snare 60 . Standard Tom1 99 . Jazz Crash1 136 . Funk Hi-Hat Open
22 . ClassicDry Snare 61 . Funk Tom2 100 . Blues Crash1 137 . Original Hi-Hat Open
23 . Modern Snare 62 . Original Tom2 101 . Popular Crash1 138 . Poprock Hi-Hat Open
24 . Jazz Snare 63 . Poprock Tom2 102 . Fuse Crash1 139 . Rock Hi-Hat Open
25 . Blues Snare 64 . Rock Tom2 103 . Dancehall Crash1 140 . Seesion Hi-Hat Open
26 . Popular Snare 65 . Seesion Tom2 104 . Synthgaze Crash1 141 . SpeedMetal Hi-Hat Open
27 . Fuse Snare 66 . SpeedMetal Tom2 105 . Standard Crash1 142 . ClassicDry Hi-Hat Open
28 . Dancehall Snare 67 . ClassicDry Tom2 106 . Funk Crash2 143 . Modern Hi-Hat Open
29 . Synthgaze Snare 68 . Modern Tom2 107 . Original Crash2 144 . Jazz Hi-Hat Open
30 . Standard Snare 69 . Jazz Tom2 108 . Poprock Crash2 145 . Blues Hi-Hat Open
31. Funk Snare Rim 70 . Blues Tom2 109 . Rock Crash2 146 . Popular Hi-Hat Open
32 . Original Snare Rim 71 . Popular Tom2 110 . Seesion Crash2 147 . Fuse Hi-Hat Open
33 . Poprock Snare Rim 72 . Fuse Tom2 111 . SpeedMetal Crash2 148 . Dancehall Hi-Hat Open
34 . Rock Snare Rim 73 . Dancehall Tom2 112 . ClassicDry Crash2 149 . Synthgaze Hi-Hat Open
35 . Seesion Snare Rim 74 . Synthgaze Tom2 113 . Modern Crash2 150 . Standard Hi-Hat Open
36 . SpeedMetal Snare Rim 75 . Standard Tom2 114 . Jazz Crash2 151 . Funk Hi-Hat Close
37 . ClassicDry Snare Rim 76 . Funk Tom3 115 . Blues Crash2 152 . Original Hi-Hat Close
38 . Modern Snare Rim 77 . Original Tom3
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Dancehall Hi-Hat Close
Synthgaze Hi-Hat Close
Standard Hi-Hat Close

Original Hi-Hat Pedal

Seesion Hi-Hat Pedal
. SpeedMetal Hi-Hat Pedal

153 . Poprock Hi-Hat Close 163 .

154 . Rock Hi-Hat Close 164 .

155 . Seesion Hi-Hat Close 165 .

156 . SpeedMetal Hi-Hat Close 166 . Funk Hi-Hat Pedal
157 . ClassicDry Hi-Hat Close 167 .

158 . Modern Hi-Hat Close 168 . Poprock Hi-Hat Pedal
159 . Jazz Hi-Hat Close 169 . Rock Hi-Hat Pedal
160 . Blues Hi-Hat Close 170 .

161 . Popular Hi-Hat Close 171

162 . Fuse Hi-Hat Close 172.

Drum combination timbre

ClassicDry Hi-Hat Pedal

173 . Modern Hi-Hat Pedal
174 . Jazz Hi-Hat Pedal

175 . Blues Hi-Hat Pedal

176 . Popular Hi-Hat Pedal
177 . Fuse Hi-Hat Pedal

178 . Dancehall Hi-Hat Pedal
179 . Synthgaze Hi-Hat Pedal
180 . Standard Hi-Hat Pedal

User drum kit

01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard

Demostration song

Song 001 Song 005 Song 009 Song 013 Song 017 Song 021 Song 025 Song 029

Song 002 Song 006 Song 010 Song 014 Song 018 Song 022 Song 026 Song 030

Song 003 Song 007 Song 011 Song 015 Song 019 Song 023 Song 027

Song 004 Song 008 Song 012 Song 016 Song 020 Song 024 Song 028
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(€T PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@23 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@3B NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@49 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

[~ SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

fFF—— fF——n f——tn —— 17

| i

[ ]

[ o oEo =

AUX IN_PHONE UsB QUTPUT DC 8V _POWER

SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign () with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (&) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A >
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[€¥- SAFETY PRECAUTIONS

/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

e Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

0 @ O © ek

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At least once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

@

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

@
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:(1)This device may not
cause harmful interference, and (2)this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

&,
S
A

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed
through indicates that the product requires separate refuse
collection in the European Union. This applies to the product
and all accessories marked with this symbol. Products marked
as such may not be discarded with normal domestic waste, but
must be taken to a collection point for recycling electrical and
electronic devices

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Address:

Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,

shanghai 200000 CN.

Imported

to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW

2122 Australia

Imported

to USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,

Rancho Cucamonga, CA 91730

EC

E-CrossStu GmbH
REP Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

UK

YH CONSULTING LIMITED.
REP | C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road. Staines-upon-Thames. Surrev. TW18 4AX
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Machine Translated by Google

VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Assistance technique et certificat de garantie

électronique www.vevor.com/support

BATTERIE ELECTRONIQUE
MANUEL DE L'UTILISATEUR

MODELE : MD280C

Nous continuons a nous engager a vous fournir des outils a des prix compétitifs.

"Economisez la moiti¢", "Moitié prix" ou toute autre expression similaire que nous utilisons ne représente qu'une
estimation des économies dont vous pourriez bénéficier en achetant certains outils chez nous par rapport aux grandes
marques et ne signifie pas nécessairement couvrir toutes les catégories d'outils. proposés par nos soins. Nous vous rappelons
de bien vouloir vérifier attentivement lorsque vous passez une commande chez nous si vous économisez réellement la

moitié par rapport aux grandes marques.
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VEVOR® oo

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELE : MD20gC

(L'image est a titre de référence seulement, veuillez vous référer a l'objet réel)

BESOIN D'AIDE? CONTACTEZ-NOUS!

Vous avez des questions sur les produits ? Besoin d'une assistance technique ? N'hésitez pas a
contactez-

nous : support technique et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

Il s'agit des instructions originales, veuillez lire attentivement toutes les instructions du

manuel avant de |'utiliser. VEVOR se réserve une interprétation claire de notre manuel d'utilisation.
L'apparence du produit dépend du produit que vous avez regu. Veuillez nous pardonner

gue nous ne vous informerons plus s'il y a des mises a jour technologiques ou logicielles sur notre
produit.
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Merci d'avoir choisi notre batterie électronique. La batterie électronique élégante et délicate est la combinaison parfaite de la nouvelle
technologie électronique moderne. *Avant d'utiliser ce produit, vous devez

lire les instructions en détail.

KIT M| E ACH

--

SELECT Crek n

= VOLUME +

PARAMETER

« 15 kits de batterie, 180 timbres

+ 30 chansons

» prennent en charge le réglage des paramétres de sensibilité de chaque tambour ¢
trois modes d'enseignement ¢

controle de la vitesse : 30 ~ 250 battements/min

* métronome : 1 a 9 types *

autres fonctions : stockage, réinitialisation et enregistrement des

parameétres ; « affichage LED a

trois chiffres ; « interface : alimentation CC, usbmidi, écouteurs, entrée audio, cymbale

d'augmentation de sortie audio

REMARQUE!

« Ce produit est un instrument électro-acoustique. C'est normal qu'il y ait un peu de courant
le son dans le haut-parleur ou les écouteurs apres la mise sous tension.
Tenir a I'écart de « la radio, de la télévision, du récepteur d'antenne, du routeur, du réfrigérateur, de la télévision, du moteur et d'autres sources

d'interférences électriques RF » pendant I'utilisation.
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INTRODUCTION DES FONCTIONS

CONTENU

GUIDE D'INSTALLATION

VERIFIEZ LES ELEMENTS CI-JOINTS
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INSTALLATION DU BAC A FUT

INSTALLATION DU MODULE SONORE
INSTALLER LES CYMBALES, LE MODULE DE SON, PLACER LES PEDALES
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ILLUSTRATION DU PORT DU MODULE SON

CONNEXION DU CORDON D'ALIMENTATION

PORT MIDI USB 8
PORT DE SORTIE AUDIO

PORT D'ENTREE AUDIO

PORT POUR ECOUTEURS

GUIDE D'OPERATION
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METRONOME 9
FONCTION PRATIQUE

MODE ENTRAINEUR 9
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dix

PARAMETRES DU TAMBOUR

dix

FONCTION D'ENREGISTREMENT

dix

ENREGISTRER / REINITIALISER

dix

USBMIDI

dix

ANNEXE

11

TIMBRE DE TAMBOUR

11

KITS DE BATTERIE PREREGLES

11

KITS DE BATTERIE DEFINIS PAR L'UTILISATEUR

1"

CHANSON DE DEMONSTRATION
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REMARQUE!

« Veuillez suivre les instructions et lire attentivement les « précautions de sécurité » dans le manuel d'utilisation.
avant d'utiliser .
* Ce produit doit étre installé par un adulte, veuillez ne pas laisser un mineur l'installer indépendamment.

4 e 1 n A
Vérifiez les éléments joints

O 1  Aprés avoir ouvert le colis, veuillez vérifier immédiatement s'il contient tous les éléments.
S'il en manque, veuillez contacter votre revendeur.

=3 g

Module sonore Support de module Cymbale * 3 Tom (3 piéces)

/

Baguette de tambour Pédale * 2 Cable de connexion des signaux Adaptateur secteur Clé de batterie

7

Bras de conduite/collision Bras de charleston
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Raccord de tuyau de support
Le support est situé dans un petit emballage
individuel a l'intérieur de la boite.
I 4
|
ke
o)
=
i3
= e
A P v
o o
- ™
Support de montage ) o .
03 upport doit étre installé en place et visser les vis a l'aide de la clé du tambour.
: o
>
Encoche face vers le haut L
Avec fonction anti-rotation. = —
+ +
. /
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i 3
O 4 Installation du bac a tambour
*Veuillez faire attention et ne pas vous pincer les doigts lors de l'installation.
—
T
% o
~ I
O 5 Installation du module de sons ¢
Assemblez le module de sons avec le support avant de le fixer au kit de batterie.
Insérez le support du boitier principal contre la
piste du module de son et vous entendrez le clic
apparaitre lorsque vous l'insérez vers le bas.
A .
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Installer les cymbales, le module de son, placer les pédales

 Assurez-vous de ne pas trop serrer la cymbale, laissez-lui un peu d'espace pour qu'elle serpente de haut en bas.

Installez la cymbale et le module de son sur le support comme indiqué sur l'image C m
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GUIDE D'INSTALLATION

07

Insérer le cable de connexion de la partie frappante

*Veuillez insérer le cable de connexion en place pour éviter un mauvais contact et insérez-le correctement comme indiqué

dans le diagramme.

-

*Ce produit adopte le mode B

Mode a : grosse caisse
mécanique

Mode B : pédale

Veuillez vérifier si le tambour
inférieur émet du son,

S'il n'y a pas de son, veuillez tourner
l'interrupteur,
Switch en A : mode grosse caisse

mécanique,
Switch en B : mode pédale.

INTERRUPTEUR AU PIED

e\

w| = |8

=

\

goooooog

Contréle du charleston Pédale de grosse caisse
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[ ILLUSTRATION DU PORT DU MODULE SON

-

|
\ o 0@ O [ ™

AUX IIN __PHONE USB OUTPUT DC 8V POWER (j ﬂ
ho

1 —

@8O NNEXION DU CORDON D'ALIMENTATION

1. Lors de I'utilisation, connectez la borne d'alimentation selon le schéma, insérez la prise de courant du boitier modulaire a
une extrémité et une prise de courant domestique 100-240 V a I'autre extrémité. (Fig. 1)

2. Si vous n'utilisez pas ce produit pendant une longue période, veuillez débrancher la fiche d'alimentation et la conserver correctement.

@280 ts USB-MIDI

L'utilisation de I'interface MIDI USB de batterie électronique peut interagir avec des appareils de musique avec MIDI.

1. Grace au logiciel Musique préinstallé sur les ordinateurs et les téléphones mobiles, nous pouvons apprendre a jouer, composer de la musique,
magasin et autres fonctions. (Fig.2)
2. Lorsqu'il est connecté a un ordinateur ou a un téléphone mobile, la sortie audio de I'appareil doit étre connectée a 'audio

prise d'entrée du module de son afin de synchroniser les effets sonores sur I'appareil. (Fig.5)

@8BORTS DE SORTIE AUDIO

Le port de sortie audio peut étre connecté a un haut-parleur actif (haut-parleur de batterie électronique spécial) et a un grand équipement audio.
(Fig-3)

@BORTS D'ENTREE AUDIO

Le port d'entrée audio peut connecter le périphérique de lecture de source sonore au boitier de module pour la lecture (comme MP3, téléphone

portable et autre entrée de signal audio). (Fig.4)

@BIBORTS ECOUTEURS

La connexion d'un casque surveille les détails des percussions et ne dérange pas les autres lorsque vous jouez sans connecter des haut-parleurs.
(Fig.5)

@8AUGMVENTER LE PORT

Ce port vous permet d'ajouter une cymbale pour une extension facile. (Figure 6)
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@BUIssSANCE

Insérez la fiche DC dans le port DC 9V sur le dessus du module de son. Faites glisser le commutateur POWER vers la droite (vu de I'avant) pour mettre le kit de

batterie sous tension. Pour éteindre le kit de batterie, faites glisser le commutateur vers la gauche.

@28 L =CTION DE KITS DE BATTERIE

Appuyez sur le bouton KIT pour afficher le kit de batterie actuel. Tournez la molette de parameétres ou utilisez les boutons <- /+> pour sélectionner le

kit de batterie souhaité. Vous avez le choix entre 15 kits de batterie - voir la liste des kits de batterie a la page 11.

1. Appuyez sur le bouton METRONOME pour accéder au mode métronome.

2. L'écran affichera la valeur de la vitesse (vitesse par défaut de 120 BPM). Tournez la molette des paramétres ou utilisez le +/-
boutons pour changer la vitesse du métronome. Appuyez sur le bouton CLICK pour démarrer le métronome.

3. Appuyez sur le bouton SELECT en mode métronome et I'écran passera au paramétre métronome.
Interface de réglage. Vous pouvez appuyer sur les boutons +/- pour sélectionner le paramétre que vous souhaitez régler :
A. r (type de battement : 2,4,8,16)
B. b (numéro de temps : 01-09)
C. L (volume du métronome : 00 (arrét) -31), puis tournez la molette de parametres pour régler les parameétres.

4. Une fois les parametres ajustés, appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer et quitter le paramétre

interface. Puis

5. Utilisez le bouton clic pour démarrer et arréter le métronome comme vous le souhaitez.

TION PRATIQUE

Le mode coach « coach » de ce produit peut aider a établir la vitesse, la précision et I'endurance, et aider a cultiver le
Fonction de pratique d'un meilleur sens du rythme. Progressez sous la supervision du mode coach « coach » !
Appuyez sur le bouton « coach » pour accéder au mode coach. Dans ce mode, il existe trois modes d'entrainement. Sélectionnez la pratique
mode via la molette de données ou le bouton < + > < - >,
1. Mode d'exercice 1 : exercice de détection de battement C-1 : battez le tambour & une vitesse fixe pour entrainer la précision du coup.
2. Mode d'entrainement 2 : mode de frappe silencieuse C-2 : le métronome sonnera une section et coupera une section pour entrainer le
précision de frappe sans invite de métronome. Il s'agit d'une version avancée du mode pratique 1.
3. Mode d'entrainement 3 : entrainement de frappe de vitesse C-3, le métronome changera automatiquement la vitesse, augmentera par rapport a la

express le plus lent au plus rapide, puis réduire de I'express le plus lent a la vitesse la plus lente, de maniére a pratiquer le

endurance de frappe.

@BIoDE ENTRAINEUR

1. Le mode d'entrainement « coach » de ce produit peut aider a établir la vitesse, la précision et I'endurance. Appuyez sur le bouton COACH
bouton pour accéder au mode coach. Dans ce mode, il existe trois modes d'entrainement. Utilisez la molette de paramétres pour sélectionner

quel mode de pratique.

A. Mode d'exercice 1 : Exercice de détection de battement C-1 - battez le tambour a une vitesse fixe pour entrainer la précision du coup.
B. Mode d'entrainement 2 : mode de frappe silencieuse C-2 - le métronome sonnera une section et coupera une section pour s'entrainer

quand il n'y a pas de battement.

C. Mode d'entrainement 3 : entrainement de frappe de vitesse C-3 - le métronome changera automatiquement la vitesse de la plus lente

au plus rapide puis du plus rapide au plus lent.

2. Une fois le mode coaching choisi, appuyez sur le bouton CLIC. Les battements du métronome commenceront et vous pourrez

jouez sur le tambour pour vous entrainer.

3. 3. Apres quatre battements préliminaires, I'écran affichera :
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(EdsAs] = ELELE |

(trop lent) (bien) e (trop vite)

4. Une fois que vous avez terminé le mode coaching, un score s'affichera de 0 a 100 évaluant I'exactitude de

I'exercice.

Mode C-1 : appuyez sur le bouton SELECT pour accéder a l'interface de réglage des parametres. Vous pouvez ajuster le nombre de pratique
séances selon les besoins (01-32). Le nombre de séances a pratiquer détermine la durée de cet exercice.
Mode C-2 : appuyez sur le bouton SELECT pour accéder a l'interface de réglage des paramétres. Vous pouvez ajuster le nombre de pratique
séances selon les besoins (04-32). Le nombre de séances a pratiquer détermine la durée de cet exercice.
Mode C-3 : appuyez sur le bouton SELECT pour accéder a l'interface de réglage des paramétres. Vous pouvez ajuster la vitesse a laquelle le BPM
changements (01-09 BPM).

5.Appuyez a nouveau sur le bouton CLICK pour quitter le mode coach.

@BIMIORCEAUX DE DEMO

1. Appuyez sur le bouton SONG pour accéder au mode démo, vous avez le choix entre 30 démos. L'écran affichera le
numéro du morceau de démonstration actuel (01 -30).

2. Appuyez sur le boutdml< > pour lancer la lecture des morceaux de démonstration. Pour arréter la lecture, appuyez a nouv®h sur la touche < >.

3. Tournez la molette de paramétres ou appuyez sur les boutons +/- pour sélectionner un morceau de démonstration.

4. Appuyez sur le bouton SELECT en mode chanson pour accéder a l'interface de réglage des parametres de la chanson. Vous pouvez activer le son de la batterie.
on ou off en tournant la molette de parametres (le son de batterie est activé par défaut).

5. Appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer et quitter l'interface des paramétres.

@B? RAVETRES DU TAMBOUR

1. Appuyez sur le bouton KIT et I'écran affichera 01 (numéro du kit de batterie). Appuyez sur SELECT pour entrer dans le parameétre de batterie
mode de réglage.
2. Appuyez sur le tambour que vous souhaitez régler, puis appuyez sur les boutons +/- pour sélectionner le parametre a régler. Sensibilité S
(01-06). Seuil de déclenchement t(01 - 32). Seuil de diaphonie ¢ (01 -32) Déclenchement répété r (01-32) Force du tambour V (01-03).
Volume du tambour L (00 - 31).
3. Modifiez les paramétres en tournant la molette des paramétres et appuyez longuement sur le bouton - pour enregistrer. L'écran avec affichage
SAV pour indiquer que le réglage des parametres a été enregistré avec succes.
4. Pour restaurer les parametres du tambour aux parametres d'usine, appuyez longuement sur le bouton + jusqu'a ce que I'écran affiche RES.PLEASE

REMARQUE : les parametres des 3 toms ne peuvent pas étre réglés individuellement.

@BIEONCTION DENREGISTREMENT

1. Appuyez sur le bouton < REC > lorsque le voyant est dans les états « KIT » et « CLICK », et I'écran affiche le
Mots « REC » dans I'état de clignotement respiratoire, entrant dans I'état de préparation d'enregistrement.

2. Appuyez sur n'importe quel tambour et le métronome sonne. A ce moment, I'écran affiche "-—" en état de respiration clignotante
et commence I'enregistrement.

3. Appuyez a nouveau sur la touche < REC > ou < PLAY >, I'enregistrement s'arréte et « A-1 » s'affiche a I'écran.

4. Appuyez sur < P | > pour démarrer la lecture de I'enregistrement en cours, puis appuyez & nouveau pour arréter la lecture.

5. Si vous entrez a nouveau dans I'état de préparation a I'enregistrement sans aucun coup, le "A-1" enregistré la derniére fois est lu.

EGISTRER / REINITIALIS

1. Pour enregistrer les paramétres, appuyez longuement sur le bouton <-> et I'écran affichera SAV.

2. Pour réinitialiser les parameétres, appuyez longuement sur le bouton <+> et I'écran affichera RES res.

Pour utiliser la fonction MID des kits de batterie, branchez un cable de données USB-B (non inclus avec ce kit de batterie) dans I'unité de commande et

Connectez-vous a un PC/smartphone.

dix
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Timbre

Coup

1. Coup de pied funk
2 . Coup de pied original
3. Coup de pied poprock
4 . Coup de pied rocheux

5. Coup de pied de séance

6 . Coup de pied SpeedMetal

7 . ClassiqueDry Kick

8eme. Coup de pied moderne

9. Coup de pied de jazz

dix . Coup de pied de blues

11 . Coup de pied populaire

12 .. Coup de pied de fusible

13 . Coup de pied dancehall
14 . Coup de pied synthétisé
15 . Coup de pied standard
Piege

16 . Caisse claire funk

17 . Caisse claire originale

8 . Caisse Claire Pop Rock

9 . Caisse claire a roche
20 . Piege a vision

2

. Caisse Claire SpeedMetal

22 . Caisse Claire ClassiqueDry

23 . Caisse claire moderne

24 . Caisse Claire Jazz

25 . Caisse claire de blues

26 . Caisse claire populaire

27 . Fusible Caisse Claire

28 . Caisse Claire Dancehall

29 . Caisse claire Synthgaze

30 . Caisse claire standard

31 . Jante de caisse claire Funk

32 . Jante de caisse claire originale

33 . Comptine Pop Rock Snare

34 . Jante de caisse claire Rock

35 . Jante de caisse claire Seesion

36 . Jante de caisse claire SpeedMetal

37 . Jante de caisse claire ClassicDry

38 . Jante de caisse claire moderne

39 . Jante de caisse claire Jazz

40 . Jante de caisse claire Blues

4

. Jante de caisse claire populaire

42 . Jante de caisse claire Fuse

43 . Jante de caisse claire Dancehall

44 . Jante de caisse claire Synthgaze

45 . Jante de caisse claire standard

AM

46 . Funk Tom1

47 . Tom1 original

48 . Pop-Rock Tom1

49 . Rocher Tom1

50 . Séance Tom1

51 . SpeedMétal Tom1

52 . ClassiqueDry Tom1

53 . Tom1 moderne

54 . Jazz Tom1

55 . Bleus Tom1

56 . Populaire Tom1

57 . Fusible Tom1

58 . Salle de danse Tom1

59 . Synthgaze Tom1

60 . Tome standard1

61 . Funk Tom2

62 . Tom2 original

63 . Pop-Rock Tom2

64 . Rocher Tom2

65 . Séance Tom2

66 . SpeedMétal Tom2

67 . ClassiqueDry Tom2

68 . Tom2 moderne

69 . JazzTom2

70 . BluesTom2

71 . Populaire Tom2

72 . Fusible Tom2

73 . Dancehall Tom2

74 . Synthgaze Tom2

75 . Tome 2 standard

76 . Funk Tom3

77 . Tom3 original

78 .

79.

80.

81.

82.

83.

84 .

85.

86 .

87 .

88 .

89.

90

Pop-Rock Tom3

Rocher Tom3

Séance Tom3

SpeedMétal Tom3

ClassiqueDry Tom3

Tom3 moderne

JazzTom3

BluesTom3

Populaire Tom3

Fusible Tom3

Dancehall Tom3

Synthgaze Tom3

. Tome 3 standard

Accident

91.

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101 .

102 .

103.

104 .

105 .

106 .

107 .

108 .

109 .

110 .

11,

12.

113.

114 .

115.

Funk Crash1

. Crash original1

. Crash pop-rock1

. Crash de roche1

. Crash de session1

. Crash de métal rapide1

. ClassiqueDry Crash1

. Crash moderne1

. Crash de Jazz1

. Blues-Crash1

Crash populaire1

Crash de fusible1

Crash de dancehall1

Synthgaze Crash1

Crash standard1

Funk Crash2

Crash2 d'origine

Poprock Crash2

Crash de roche2

Crash de session2

ClassiqueDry Crash2

Crash moderne2

JazzCrash2

BluesCrash2

Crash de métal rapide2

116

1

7

118

119

120

. Crash2 populaire

. Fusible Crash2

. Crash de dancehall2

. Synthgaze Crash2

. Crash standard2

Monter

121

122.

123

124 .

125.

126

127.

128 .

129.

130.

131.

132

133.

134

135.

. Tour funk

Balade originale

. Balade pop-rock

Balade rocheuse

Balade de séance

. Tour SpeedMetal

ClassiqueDry Ride

Balade moderne

Balade Jazz

Balade en Blues

Balade populaire

. Tour de fusible

Balade dansante

. Tour de synthgaze

Balade standard

Salut chapeau

136

137.

138.

139.

140 .

141.

142 .

143 .

144

145 .

146 .

147 .

148 .

149 .

150 .

151.

152

. Funk charleston ouvert

Charleston original ouvert

Pop Rock Charleston Ouvert

Rock Charleston Ouvert

Seesion Charleston Ouvert

Charleston SpeedMetal ouvert

ClassicDry Charleston Ouvert

Charleston moderne ouvert

. Jazz charleston ouvert

Charleston Blues ouvert

Charleston populaire ouvert

Fuse Hi-Hat ouvert

Charleston Dancehall ouvert

Synthgaze Charleston Ouvert

Charleston standard ouvert

Funk Charleston Fermer

. Hi-Hat original
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153 . Charleston Poprock Fermer 163 . Charleston Dancehall Fermer 173. Pédale de charleston moderne

154 . Charleston Rock Fermer 164 . Synthgaze Charleston Fermer 174 . Pédale de charleston Jazz

155 . Seesion Charleston Fermer 165 . Charleston standard 175 . Pédale de Charleston Blues

156 . Charleston SpeedMetal Fermer 166 . Pédale de charleston Funk 176 . Pédale de charleston populaire

157 . ClassicDry Charleston Fermer 167 . Pédale de charleston originale 177 . Fuse Pédale de Charleston

158 . Charleston moderne 168 . Pédale de charleston Pop Rock 178 . Pédale de charleston Dancehall

159 . Charleston Jazz Fermer 169 . Pédale de charleston Rock 179 . Synthgaze Pédale de Charleston

160 . Charleston Blues Fermer 170 . Pédale de charleston Seesion 180 . Pédale de charleston standard

161 . Charleston populaire 171 . Pédale de charleston SpeedMetal

162 . Fuse Charleston Fermer 172 . Pédale de charleston ClassicDry

Drum combination timbre Kit de batterie utilisateur
01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard

Chanson de démonstration

Chanson 001 Chanson 005 Chanson 009 Chanson 013 Chanson 017 Chanson 021 Chanson 025 Chanson 029
Chanson 002 Chanson 006 Chanson 010 Chanson 014 Chanson 018 Chanson 022 Chanson 026 Chanson 030
Chanson 003 Chanson 007 Chanson 011 Chanson 015 Chanson 019 Chanson 023 Chanson 027
Chanson 004 Chanson 008 Chanson 012 Chanson 016 Chanson 020 Chanson 024 Chanson 028
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(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——
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SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Avertissement : Pour réduire le risque de blessure, I'utilisateur doit lire attentivement

le manuel d'instructions.

Cet appareil est conforme a la partie 15 des régles FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas provoquer
d'interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toute interférence regue, y

compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.

&,
[C
)¢

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/CE. Le
symbole représentant une poubelle barrée indique que le produit nécessite

une collecte sélective des déchets dans I'Union européenne. Ceci s'applique au
produit et a tous les accessoires marqués de ce symbole. Les produits marqués
comme tels ne peuvent pas étre jetés avec les ordures ménagéres normales, mais
doivent étre déposés dans un point de collecte pour le recyclage des appareils

électriques et électroniques.

Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi Adresse :

Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai 200000 CN.

Importé en Australie : SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETESTWOOD NSW
2122 Australie

Importé aux Etats-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho
Cucamonga, CA 91730

REPRESENJANT CE

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort-sur-le-Main.

YH CONSULTING LIMITEE.

represenanfourovauvent | G/O YH Consulting Limited Bureau 147, Centurion House,

London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Assistance technique et certificat de garantie

électronique www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
Www.vevor.com/support

ELEKTRONISCHES SCHLAGZEUG
BENUTZERHANDBUCH

MODELL: MRQ200C

Wir sind weiterhin bestrebt, Ihnnen Werkzeuge zu wettbewerbsféahigen Preisen anzubieten.
~Sparen Sie die Halfte", ,Halber Preis* oder andere ahnliche Ausdriicke, die wir verwenden,
stellen lediglich eine Schatzung der Ersparnis dar, die Sie beim Kauf bestimmter Werkzeuge bei uns
im Vergleich zu den groRen Topmarken erzielen kénnen, und decken nicht unbedingt alle von uns
angebotenen Werkzeugkategorien ab. Wir mochten Sie freundlich daran erinnern, bei der Bestellung
bei uns sorgfaltig zu prifen, ob Sie im Vergleich zu den gro3en Topmarken
tatsachlich die Halfte sparen.
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VEVOR ELEKTRONISCHES SCHLAGZEUG

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL: MD20gC

(Das Bild dient nur als Referenz, bitte beziehen Sie sich auf das tatsachliche Objekt)

Brauchen Sie Hilfe? Kontaktieren Sie uns!

Haben Sie Fragen zu unseren Produkten? Benétigen Sie technische Unterstitzung?
Kontaktieren

Sie uns: Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, bevor

Sie das Geréat in Betrieb nehmen. VEVOR behélt sich eine klare Auslegung unserer
Bedienungsanleitung vor. Das Erscheinungsbild des Produkts richtet sich nach dem

Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte verzeihen Sie uns, dass wir Sie nicht erneut informieren,
wenn es Technologie- oder Software-Updates fir unser Produkt gibt.
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Vielen Dank, dass Sie sich fur unser elektronisches Schlagzeug entschieden haben. Das elegante und filigrane elektronische
Schlagzeug ist die perfekte Kombination aus moderner neuer

elektronischer Technologie. *Bevor Sie dieses Produkt verwenden, mussen Sie die Anweisungen ausfuhrlich lesen.

= VOLUME +

PARAMETER

* 15 Drum-Kits, 180 Klangfarben

» 30 Lieder

unterstitzt die Anpassung der Empfindlichkeitsparameter jeder Trommel ¢ drei

Lehrmodi ¢

Geschwindigkeitskontrolle: 30 ~ 250 Schlage / min

* Metronom: 1-9 Typen ¢

Weitere Funktionen: Parameterspeicherung, Zurticksetzen und

Aufzeichnen; ¢ Dreistellige

LED-Anzeige; ¢ Schnittstelle: Stromversorgung DC, USB-MIDI, Kopfhérer, Audioeingang,

Audioausgang zur Beckenverstarkung

ANMERKUNG!

« Bei diesem Produkt handelt es sich um ein elektroakustisches Instrument. Es ist normal, dass ein geringer Strom flief3t.
Ton im Lautsprecher oder Kopfhdrer nach dem Einschalten.
Halten Sie das Gerat wahrend der Verwendung von ,Radio, Fernseher, Antennenempfanger, Router, Kiihlschrank, Fernsehgerat, Motor

und anderen elektrischen HF-Stérquellen” fern.
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FUNKTION EINFUHRUNG

INHALT 2

INSTALLATIONSANLEITUNG

UBERPRUFEN SIE DIE BEILIEGENDEN ELEMENTE
STANDROHRVERBINDUNG

MONTAGESTANDER

INSTALLATION DER TROMMELWANNE

EINBAU DES SOUNDMODULS

BECKEN, SOUNDMODUL INSTALLIEREN, PEDALE PLATZIEREN
ANSCHLUSSKABEL DES SCHLAGTEILS EINSETZEN

ABBILDUNG DES SOUNDMODUL-PORTS

ANSCHLUSS DES NETZKABELS

USB-MIDI-ANSCHLUSS

AUDIO-AUSGANGSANSCHLUSS

AUDIO-EINGANGSANSCHLUSS

KOPFHORERANSCHLUSS

BEDIENUNGSANLEITUNG
LEISTUNG

SCHLAGZEUGAUSWAHL

METRONOM

PRAXISFUNKTION

COACH-MODUS

DEMO-SONG

TROMMELPARAMETER

10
10

AUFNAHMEFUNKTION

10

SPEICHERN / ZURUCKSETZEN

USBMIDI

10

ANHANG

11

TROMMELKLANG
VOREINGESTELLTE DRUM-KITS

11
11

BENUTZERDEFINIERTE DRUM-KITS

11

DEMONSTRATIONSLIED

11

PRODUKTWARTUNG

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

13
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ANMERKUNG!

* Bitte befolgen Sie die Anweisungen und lesen Sie die ,Sicherheitshinweise* im Benutzerhandbuch sorgféltig durch
vor Gebrauch .

« Dieses Produkt muss von einem Erwachsenen installiert werden. Uberlassen Sie die Installation bitte nicht Minderjahrigen.

e R
Uberpriifen Sie die beigefiigten Elemente
O 1 « Bitte priifen Sie nach dem Offnen der Verpackung umgehend, ob diese vollstandig ist.
Sollten welche fehlen, wenden Sie sich bitte an lhren Handler.
Soundmodul Modulhalterung Becken*3 Tom (3 Stiick) Schiinge
Trommelstock Pedale * 2 Signalanschlusskabel Netzteil Stimmschlissel

Ride/Crash-Arm Hi-Hat-Arm

. /
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02 Standrohrverschraubung

«Der Sténder befindet sich in einer kleinen
Einzelverpackung im Inneren der Box.

™ 4

Gox

=

k= —
g Ny P /
o o
- ™
Montagestander
(0] ander muss an Ort und Stelle installiert und die Schrauben mit dem Stimmschlussel festgezogen werden.

Kerbe nach oben

Mit Anti-Rotationsfunktion. — k===
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-
O q Installation der Trommelwanne
«Seien Sie bei der Installation bitte vorsichtig und achten Sie darauf, sich nicht die Finger einzuklemmen.
Toml
Schli
T ) | Schlinge
o
e
05 Installation des Soundmoduls
Montieren Sie das Soundmodul mit dem Sténder, bevor Sie es am Schlagzeug befestigen.
Schieben Sie die Halterung des Hauptkastens in
die Schiene des Soundmoduls. Wenn Sie sie bis zum
Boden einschieben, héren Sie, wie das Klickstuck
herausspringt.
L



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

[ES" INSTALLATIONSANLEITUNG

« Achten Sie darauf, das Becken nicht zu fest anzuziehen; lassen Sie etwas Spielraum, damit sich das Becken auf und ab bewegen kann.

m Becken, Soundmodul installieren, Pedale platzieren

Montieren Sie das Becken und das Soundmodul wie in der Abbildung gezeigt auf dem Stander C» ﬁa
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0/

Anschlusskabel Schlagteil einstecken

«Bitte stecken Sie das Anschlusskabel richtig ein, um einen schlechten Kontakt zu vermeiden, und stecken Sie es wie gezeigt ein.
im Diagramm.

-

\_

Modus A: Mechanische
Kick-Drum

Modus B: Pedal
*Dieses Produkt verwendet Modus B

\

Bitte Uberprufen Sie, ob die
untere Trommel Gerausche macht,
Wenn kein Ton zu héren ist, schalten Sie bitte

den Schalter ein.
Schalter in A: mechanischer

Kickdrum-Modus,
Schalter in B: Pedalmodus. ITITETED

FUSSSCHALTER

Al =l I

=

Hallo sechs

C Oww¥C D
=
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USB OUTPUT DC 8V POWER

®
.

@R ETZKABELANSCHLUSS

1. Bei Verwendung schlieBen Sie die Stromklemme gemé&nR dem Diagramm an und stecken Sie die Stromsteckdose der Modulbox an
an einem Ende und einer 100-240yV-Haushaltssteckdose am anderen Ende. (Abb.y1)

2. Wenn Sie das Produkt langere Zeit nicht verwenden, ziehen Sie bitte den Netzstecker und bewahren Sie ihn ordnungsgeman auf.

@205 -MIDI-ANSCHLUSSE

Durch die Verwendung der MIDI-USB-Schnittstelle fiir elektronische Drums ist die Interaktion mit Musikgeréten tiber MIDI moglich.

1. Durch die vorinstallierte Musiksoftware auf Computern und Mobiltelefonen kénnen wir lernen, Musik zu spielen, zu komponieren,
Speichern und andere Funktionen. (Abb. 2)

2. Bei Anschluss an einen Computer oder ein Mobiltelefon muss der Audioausgang des Geréts mit dem Audio verbunden werden

Eingangsbuchse des Soundmoduls, um die Soundeffekte auf dem Gerat zu synchronisieren. (Abb. 5)

@8R UDIO-AUSGANG

An den Audioausgang kénnen Aktiviautsprecher (spezieller E-Drum-Lautsprecher) und groBe Audiogeréte angeschlossen werden.
(Abb. 3)

@A UDIO-EINGANG

Uber den Audioeingang kénnen Sie das Wiedergabegerét der Tonquelle (z. B. MP3, Mobiltelefon und andere Audiosignaleingénge) zur Wiedergabe an die
Modulbox anschlieRen. (Abb. 4)

@R PFHORER-ANSCHLUSS

Durch den Anschluss von Kopfhérern kdnnen Sie die Details der Perkussion mithéren und andere nicht stéren, wenn Sie ohne angeschlossene Lautsprecher
spielen. (Abb. 5)

@8BORT ERHOHEN

Uber diesen Anschluss kénnen Sie zur einfachen Erweiterung ein Becken hinzufiigen. (Abbildung 6)
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@REISTUNG

Stecken Sie den Gleichstromstecker in den 9-V-Gleichstromanschluss oben am Soundmodul. Schieben Sie den POWER-Schalter nach rechts (von vorne gesehen),

um das Schlagzeug einzuschalten. Um das Schlagzeug auszuschalten, schieben Sie den Schalter nach links.

@2IDRUM-KIT-AUSWAHL

Driicken Sie die KIT-Taste, um das aktuelle Drum-Kit anzuzeigen. Drehen Sie das Parameterrad oder verwenden Sie die Tasten <- /+>, um das

gewtinschtes Schlagzeug-Set. Es stehen 15 Schlagzeug-Sets zur Auswahl — siehe Schlagzeug-Set-Liste auf Seite 11.

@B ETRONOM

1. Driicken Sie die METRONOME-Taste, um in den Metronommodus zu wechseln.

2. Auf dem Bildschirm wird der Geschwindigkeitswert angezeigt (Standardgeschwindigkeit 120 BPM). Drehen Sie das Parameterrad oder verwenden Sie die +/-
Tasten, um die Metronomgeschwindigkeit zu &ndern. Driicken Sie die CLICK-Taste, um das Metronom zu starten.
3. Driicken Sie die SELECT-Taste im Metronommodus, und der Bildschirm springt zum Metronomparameter
Anpassungsschnittstelle. Sie konnen die Tasten +/- driicken, um den Parameter auszuwéhlen, den Sie anpassen mochten:
A. r (Schlagart: 2,4,8,16)
B. b (Schlagzahl: 01-09)
C. L (Metronomlautstérke: 00 (aus) -31), und drehen Sie dann das Parameterrad, um die Parametereinstellungen anzupassen.
4. Sobald die Parameter eingestellt sind, driicken Sie die SELECT-Taste, um zu bestatigen und den Parameter zu verlassen.

Schnittstelle.Dann

5. Mit der Klick-Taste kdnnen Sie das Metronom nach Wunsch starten und stoppen.

@ZPRAXISFUNKTION

Der Trainermodus dieses Produkts kann dabei helfen, Geschwindigkeit, Genauigkeit und Ausdauer aufzubauen und die
Ubungsfunktion fiir ein besseres Rhythmusgefiihl. Machen Sie Fortschritte unter Aufsicht des Coach-Modus ,Coach*!
Driicken Sie die Taste ,Trainer", um in den Trainermodus zu gelangen. In diesem Modus gibt es drei Ubungsmodi. Wahlen Sie den Ubungsmodus
-Modus Uber das Datenrad oder die Taste < + > < - >.
1. Ubungsmodus 1: C-1-Schlagerkennungsiibung: Schlagen Sie die Trommel mit einer festen Geschwindigkeit, um die Genauigkeit des Schlags zu trainieren.
2. Ubungsmodus 2: C-2 Silent Strike-Modus: Das Metronom lasst einen Abschnitt erklingen und einen Abschnitt stummschalten, um die
Schlaggenauigkeit ohne Metronom-Aufforderung. Es handelt sich um eine erweiterte Version des Ubungsmodus 1.
3. Ubungsmodus 3: C-3 Geschwindigkeitsschlagiibung, das Metronom andert automatisch die Geschwindigkeit, erhoht sich von der

langsamsten Express zum schnellsten, und dann reduzieren von der langsamsten Express auf die langsamste Geschwindigkeit, um die Praxis der

Schlagausdauer.

@518 OACH-MODUS

1. Der "Coach"-Trainingsmodus dieses Produkts kann dabei helfen, Geschwindigkeit, Genauigkeit und Ausdauer aufzubauen. Driicken Sie die COACH
Taste, um in den Trainermodus zu gelangen. In diesem Modus gibt es drei Ubungsmodi. Verwenden Sie das Parameterrad, um auszuwahlen
welcher Ubungsmodus.
A. Ubungsmodus 1: C-1 Ubung zur Schlagerkennung — Schlagen Sie die Trommel mit einer festen Geschwindigkeit, um die Genauigkeit des Schlags zu trainieren.
B. Ubungsmodus 2: C-2 Stiller Anschlagmodus - das Metronom I&sst einen Abschnitt erklingen und einen Abschnitt stummschalten, um zu trainieren
wenn es keinen Takt gibt.
C. Ubungsmodus 3: C-3 Geschwindigkeitsschlagiibungen - das Metronom &ndert automatisch die Geschwindigkeit von der langsamsten
zum Schnellsten und dann vom Schnellsten zum Langsamsten.
2. Sobald der Coaching-Modus ausgewéhit wurde, driicken Sie die CLICK-Taste. Die Metronomschlage werden gestartet und Sie kénnen
Spielen Sie zum Uben auf der Trommel mit.

3. 3. Nach vier vorlaufigen Schlagen zeigt das Display:
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= LI.LLL.

(zulangsam) — -~ = = (Gut) S, (zu schnell)
4. Sobald Sie den Coaching-Modus abgeschlossen haben, wird eine Punktzahl von 0-100 angezeigt, die die Genauigkeit bewertet
die Ubung.
C-1-Modus: Driicken Sie die SELECT-Taste, um zur Parametereinstellungsoberflache zu gelangen. Sie kénnen die Anzahl der Ubungseinheiten
Sitzungen nach Bedarf (01-32). Die Anzahl der Ubungssitzungen bestimmt die Lange dieser Ubung.

C-2-Modus: Driicken Sie die SELECT-Taste, um die Parametereinstellungsoberflache aufzurufen. Sie kénnen die Anzahl der Ubungseinheiten
Sitzungen nach Bedarf (04-32). Die Anzahl der Ubungssitzungen bestimmt die Lange dieser Ubung.

C-3-Modus: Driicken Sie die SELECT-Taste, um die Parametereinstellungsoberflache aufzurufen. Sie kdnnen die Rate einstellen, mit der die BPM
Anderungen (01-09 BPM).

5.Driicken Sie die CLICK-Taste erneut, um den Coach-Modus zu beenden.

1. Driicken Sie die SONG-Taste, um in den Demo-Modus zu gelangen. Es stehen 30 Demos zur Auswahl. Auf dem Bildschirm wird das
aktuelle Demosongnummer (01 -30).

2. Driicken Sie die Taste®]>, um mit der Wiedergabe der Demosongs zu beginnen. Um die Wiedergabe zu stoppen, driicken Sie eMidut die Taste < >.

3. Drehen Sie das Parameterrad oder driicken Sie die Tasten +/-, um einen Demosong auszuwahlen.

4. Dricken Sie die SELECT-Taste im Song-Modus, um zur Song-Parameter-Einstellungsoberflache zu gelangen. Sie kdnnen den Drum-Sound einschalten
Durch Drehen des Parameterrads kénnen Sie den Sound ein- oder ausschalten (standardméRig ist der Drum-Sound eingeschaltet).

5. Driicken Sie zur Bestatigung und zum Verlassen der Parameteroberflache die Taste ,AUSWAHL".

@ RO0MMELPARAMETER

1. Driicken Sie die KIT-Taste und auf dem Display erscheint 01 (Drum-Kit-Nummer). Driicken Sie SELECT, um den Drum-Parameter einzugeben
Anpassungsmodus.
2. Tippen Sie auf die Trommel, die Sie anpassen méchten, und driicken Sie dann die Tasten +/-, um den Parameter furr die Anpassung auszuwahlen.Empfindlichkeit S
(01-06).Triggerschwelle t(01 - 32). Ubersprechschwelle ¢ (01 -32).Wiederholter Trigger r(01-32) Drum Force V(01-03).
Trommelvolumen L (00 - 31).
3. Andern Sie die Parameter durch Drehen des Parameterrads und driicken Sie zum Speichern lange auf die - Taste. Der Bildschirm mit der Anzeige
SAV zeigt an, dass die Parameteranpassung erfolgreich gespeichert wurde.
4. Um die Trommelparameter auf die Werkseinstellungen zuriickzusetzen, driicken Sie lange die Taste +, bis auf dem Bildschirm RES.PLEASE angezeigt wird.

HINWEIS: Die Parameter fir die 3 Tom-Drums kdnnen nicht einzeln eingestellt werden.

§8AFNAHMEFUNKTION

1. Driicken Sie die Taste < REC >, wenn die Kontrollleuchte in den Zustanden "KIT" und "CLICK" leuchtet und auf dem Bildschirm die
Die Worter ,REC* blinken atmend und wechseln in den Aufnahmevorbereitungszustand.

2. Tippen Sie auf eine beliebige Trommel und das Metronom ertént. Zu diesem Zeitpunkt zeigt der Bildschirm "---" im blinkenden Zustand der Atmung an
und beginnt mit der Aufnahme.

3. Driicken Sie die Taste < REC > oder < PLAY > erneut. Die Aufnahme stoppt und ,A-1* wird auf dem Bildschirm angezeigt.

4. Driicken Sie < | >, um die Wiedergabe der aktuellen Aufnahme zu starten, und driicken Sie erneut, um die Wiedergabe zu stoppen.

5. Wenn Sie ohne Klopfen erneut in den Aufnahmevorbereitungszustand wechseln, wird das zuletzt aufgenommene ,A-1* wiedergegeben.

-ICHERN /| ZURUCKSETZEN

1. Um die Parameter zu speichern, driicken Sie lange auf die Taste <->. Auf dem Bildschirm wird SAV angezeigt.

2. Um die Parameter zurtickzusetzen, driicken Sie lange auf die Taste <+> und auf dem Bildschirm wird RES res angezeigt.

Um die MID-Funktion des Drumkits zu nutzen, stecken Sie ein USB-B-Datenkabel (nicht im Lieferumfang dieses Drumkits enthalten) in die Steuereinheit und

mit PC/Smartphone verbinden.



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

APPENDIX

Timbre

Trete 39. Jazz-Snare-Rim 78 . Pop Rock Tom3 116. Beliebter Crash2

1. Funk-Kick 40. Blues Snare-Rand 79. Rock Tom3 117. Sicherungsabsturz2

2. Urspriinglicher Kick 41. Beliebter Snare-Rim 80. Seesion Tom3 118. Dancehall Crash2

3. Poprock-Kick 42. Snare-Rim sicherm 81. SpeedMetal Tom3 119. Synthgaze Crash2

4. Rock-Kick 43. Dancehall-Snare-Rim 82. Klassisch Trockener Tom3 120 . Standard-Crash2

5. Seesion Kick 44. Synthgaze Snare Rim 83. Moderner Tom3 Fahrt

6. SpeedMetal-Kick 45. Standard-Snare-Rand 84. Jazz Tom3 121. Funk-Fahrt

7. Klassischer Dry Kick Tom 85. Blues Tom3 122. Urspriingliche Fahrt

8 . Modern Kick 46. Funk Tom1 86. Beliebter Tom3 123 . Pop-Rock-Fahrt

9. Jazz-Kick 47. Original von Tom1 87. Sicherung Tom3 124. Rock Ride

10. Blues Kick 48 . Pop Rock Tom1 88. Dancehall Tom3 125. Seesion-Fahrt

11. Beliebter Kick 49. Rock Tom1 89. Synthgaze Tom3 126. SpeedMetal-Fahrt

12. Sicherungskick 50. Seesion Tom1 90. Standard Tom3 127. Klassisch Trockenfahrt
13. Dancehall-Kick 51. SpeedMetal Tom1 Absturz 128. Moderne Fahrt

14. Synthgaze-Kick 52. KlassischDry Tom1 91. Funk Crashl 129. Jazz-Fahrt

15. Standard-Kick 53. Moderner Tom1 92. Original Crash1 130. Blues Ride

Schlinge 54. Jazz Toml 93 .. Pop Rock Crashl 131. Beliebte Fahrt

16. Funk-Snare 55. Blues Tom1 94. Felssturzl 132. Sicherungsfahrt

17. Original-Snare 56. Beliebt Tom1 95. Seesion Crashl 133. Dancehall-Fahrt

18 . Pop-Rock-Snare 57. Sicherung Tom1 96. SpeedMetal Crashl 134. Synthgaze-Fahrt

19. Steinschlinge 58. Dancehall Tom1 97. Klassischer trockener Crashl 135. Standardfahrt

20. Seesion-Schlinge 59. Synthgaze Tom1 98. Moderner Crashl Hallo Hut

21. SpeedMetal Snare 60. Standard Tom1 99. Jazz Crashl 136. Funk Hi-Hat offen

22. Klassische trockene Snare 61. Funk Tom2 100 . Blues Crashl 137. Original-Hi-Hat offen
23 . Moderne Snare 62. Original von Tom2 101. Beliebter Absturzl 138 . Pop Rock Hi-Hat Open
24. Jazz-Snare 63 . Pop Rock Tom2 102. Sicherungsabsturzl 139. Rock Hi-Hat offen

25. Blues-Snare 64. Rock Tom2 103. Dancehall Crashl 140. Seesion Hi-Hat Open
26. Beliebte Snare 65. Seesion Tom2 104. Synthgaze Crashl 141. SpeedMetal Hi-Hat offen
27. Sicherungsschlinge 66. SpeedMetal Tom2 105. Standard-Crash1 142. ClassicDry Hi-Hat offen
28. Dancehall-Snare 67. Klassisch Trockener Tom2 106. Funk Crash2 143. Modernes Hi-Hat Open
29. Synthgaze-Snare 68. Moderner Tom2 107. Original Crash2 144. Jazz Hi-Hat offen

30. Standard-Snare 69. Jazz Tom2 108 . Poprock Crash2 145. Blues Hi-Hat offen

31. Funk-Snare-Rim 70. Blues Tom2 109. Felssturz2 146. Beliebtes Hi-Hat Open
32. Original Snare-Rand 71. Beliebt Tom2 110. Seesion Crash2 147. Fuse Hi-Hat offen

33 . Pop-Rock-Snare-Reim 72. Sicherung Tom2 111. SpeedMetal Crash2 148. Dancehall Hi-Hat Open
34. Rock-Snare-Rand 73. Dancehall Tom2 112. Klassisch Trockener Crash2 149. Synthgaze Hi-Hat offen
35. Seesion Snare-Rim 74. Synthgaze Tom2 113. Modemer Absturz2 150 . Standard-Hi-Hat offen
36. SpeedMetal Snare-Rand 75. Standard Tom2 114. Jazz Crash2 151. Funk Hi-Hat SchlieRen
37. ClassicDry Snare-Rand 76. Funk Tom3 115. Blues Crash2 152, Original Hi-Hat Schiiefen
38. Moderner Snare-Rim 77. Original von Tom3
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153. Poprock Hi-Hat Schliefen

154. Rock Hi-Hat SchlieRen

155. Seesion Hi-Hat SchlieBen

156 . SpeedMetal Hi-Hat SchlieRen

157 . ClassicDry Hi-Hat Schliel3en

158. Modernes Hi-Hat SchlieRen
159. Jazz Hi-Hat SchlieBen
160. Blues Hi-Hat SchlieRen

161. Beliebte Hi-Hat SchlieBen

162. Fuse Hi-Hat Schlieen

Drum combination timbre

163. Dancehall Hi-Hat SchlieRen
164. Synthgaze Hi-Hat SchlieBen
165. Standard-Hi-Hat-Close

166. Funk-Hi-Hat-Pedal

167. Original Hi-Hat-Pedal

168 . Pop Rock Hi-Hat-Pedal

169 . Rock-Hi-Hat-Pedal
170 . Seesion Hi-Hat-Pedal
171. SpeedMetal Hi-Hat-Pedal

172 . ClassicDry Hi-Hat-Pedal

173 . Modern Hi-Hat Pedal
174. Jazz-Hi-Hat-Pedal

175. Blues Hi-Hat-Pedal
176. Beliebtes Hi-Hat-Pedal
177 . Fuse Hi-Hat-Pedal
178. Dancehall-Hi-Hat-Pedal

179. Synthgaze Hi-Hat-Pedal

180 . Standard-Hi-Hat-Pedal

Benutzer-Schlagzeug

01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard
Demosong

Lied 001 Lied005 Lied009 Lied 013 Lied017 Lied021 Lied 025 Lied 029
Lied 002 Lied 006 Lied 010 Lied014 Lied018 Lied022 Lied026 Lied 030
Lied 003 Lied 007 Lied011 Lied015 Lied019 Lied 023 Lied 027

Lied 004 Lied 008 Lied012 Lied016 Lied020 Lied 024 Lied 028



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die

Bedienungsanleitung sorgfaltig lesen.

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den
folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen akzeptieren,

einschlie3lich Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kdnnen.

&,
[C
)¢

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europaischen Richtlinie 2012/19/
EU. Das Symbol einer durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass

das Produkt in der Europaischen Union einer getrennten Millentsorgung unterliegt.
Dies gilt fir das Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Zubehorteile.
So gekennzeichnete Produkte dirfen nicht im normalen Hausmll entsorgt werden,
sondern mussen an einer Sammelstelle flr das Recycling von elektrischen und

elektronischen Geraten abgegeben werden.

Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nongl1haol602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.

Nach AUS importiert: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australien

Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

E-CrossStu GmbH

Vertretpr der EG|  Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.

UK FfEP C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,

London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technischer Support und E-Garantie-Zertifikat
www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Supporto tecnico e certificato di garanzia

elettronica www.vevor.com/support

BATTERIA ELETTRONICA
MANUALE D'USO

MODELLO: M2200C

Continuiamo a impegnarci per fornirvi strumenti a prezzi competitivi.
"Risparmia meta", "Meta prezzo" o qualsiasi altra espressione simile da noi utilizzata rappresenta
solo una stima del risparmio che potresti trarre dall'acquistare determinati strumenti con noi rispetto
ai principali marchi piu importanti e non significa necessariamente coprire tutte le categorie di strumenti
offerto da noi. Ti ricordiamo gentilmente di verificare attentamente quando effettui un ordine con noi
se stai effettivamente risparmiando la meta rispetto ai migliori marchi principali.
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VEVOR BATTERIA ELETTRONICA

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELLO: MD2Q0C

(L'immagine e solo di riferimento, fare riferimento all'oggetto reale)

HO BISOGNO DI AIUTO? CONTATTACI!

Hai domande sul prodotto? Hai bisogno di supporto tecnico? Sentiti libero di
contattaci:

Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

Queste sono le istruzioni originali, leggere attentamente tutte le istruzioni del manuale

prima dell'uso. VEVOR si riserva una chiara interpretazione del nostro manuale d'uso. L'aspetto
del prodotto sara soggetto al prodotto ricevuto. Ti preghiamo di perdonarci se non ti
informeremo piu se sono presenti aggiornamenti tecnologici o software sul nostro prodotto.
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€S~ INTRODUZIONE ALLA FUNZIONE

Grazie per aver scelto la nostra batteria elettronica. Il tamburo elettronico elegante e delicato & la combinazione
perfetta della nuova tecnologia elettronica moderna. *Prima
di utilizzare questo prodotto, &€ necessario leggere le istruzioni in dettaglio.

= VOLUME +

PARAMETER

* 15 drum kit, 180 timbri

* 30 brani ¢

supportano la regolazione dei parametri di sensibilita di ciascun tamburo ¢

tre modalita di insegnamento

» controllo della velocita: 30 ~ 250 battiti/min

* metronomo: 1-9 tipi ¢

altre funzioni: memorizzazione, ripristino e registrazione dei

parametri; « display LED a

tre cifre; « interfaccia: alimentatore DC, USBmidi, auricolare, ingresso audio, piatto

aumento uscita audio

NOTA!

« Questo prodotto & uno strumento elettroacustico. E normale che ci sia un po' di corrente
suono nell'altoparlante o nelle cuffie dopo l'accensione.
Tenere lontano da "radio, TV, ricevitori d'antenna, router, frigorifero, TV, motore e altre fonti di interferenza
elettrica RF" durante I'uso.
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[€S CONTENUTI

INTRODUZIONE FUNZIONI ===mmmm e e
(00 VI 1 10—
GUIDA D'INSTALLAZIONE ---====mmm oo

VERIFICA GLI ARTICOLI ALLEGATI
RACCORDO TUBO SUPPORTO

SUPPORTO DI MONTAGGIO

INSTALLAZIONE DEL TAMBURO

INSTALLAZIONE MODULO SONORO

INSTALLARE | PIATTI, IL MODULO AUDIO E POSIZIONARE | PEDALI
INSERIRE IL CAVO DI COLLEGAMENTO DELLA PARTE BATTENTE

ILLUSTRAZIONE DELLA PORTA DEL MODULO AUDIO ----nmmmemmmmemmmeem e

COLLEGAMENTO DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE

PORTA MIDI USB

PORTA DI USCITA AUDIO

PORTA DI INGRESSO AUDIO

PORTA PER AURICOLARI

GUIDA OPERATIVA —<-crmemememmemee
ENERGIA

SELEZIONE DEL DRUM KIT

METRONOMO

FUNZIONE PRATICA

MODALITA ALLENATORE

CANZONE DEMO

10

PARAMETRI TAMBURO

10

FUNZIONE DI REGISTRAZIONE

10

SALVA/AZZERA

USBMIDI

10
10

APPENDICE -----rnmemmeemmenv

TIMBRO DEL TAMBURO
KIT TAMBURO PRESET

11

DRUM KIT DEFINITI DALL'UTENTE

11

CANTO DIMOSTRATIVO

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO =--xnmemmemmemmemmemmenmmennes
Y T U Tl p I (U = 747 e ———



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

|(§:" GUIDA D'INSTALLAZIONE

NOTA!

* Seguire le istruzioni e leggere attentamente le "precauzioni di sicurezza" nel Manuale dell'utente
prima di usare .
» Questo prodotto deve essere installato da un adulto, non lasciare che il minore lo installi in modo indipendente.

4 S , N
Controlla gli articoli allegati

O 1 » Dopo aver aperto la confezione, verificare immediatamente se contiene tutti gli articoli.
Se ne mancano, contattare il rivenditore.

"

Modulo sonoro Staffa del modulo Piatto*3 Tom (3 pezzi) Rullante

Bacchetta per tamburo Pedale*2 Cavo di collegamento del segnale Adattatore di alimentazione Chiave del tamburo

Braccio da corsa/incidente Braccio del charleston



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

I(::‘- GUIDA D'INSTALLAZIONE

4 B
02 Raccordo per tubo verticale

el supporto si trova in un piccolo pacchetto
individuale all'interno della scatola.

™ 4

Gox

=

Supporto di montaggio o . - ]
(0K] pporto deve essere installato in posizione e avvitare le viti con la chiave del tamburo.

Tacca rivolta verso l'alto

Con funzione antirotazione. =
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. ™

O 1 Installazione della vasca per fusti
*Fare attenzione a non pizzicarsi le dita durante l'installazione.

P Rullante

05 Installazione del modulo sonoro ¢
Assemblare il modulo sonoro con il supporto prima di collegarlo al kit per batteria.

Inserisci la staffa della scatola principale contro la

traccia del modulo sonoro e sentirai il clic apparire
quando lo inserisci fino in fondo.
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2

C <=2 =

« Assicurarsi di non stringere troppo i piatti, lasciare un po' di spazio affinché possano muoversi su e giu.

m Installa i piatti, il modulo sonoro, posiziona i pedali

Installa il piatto e il modulo sonoro sul supporto come mostrato nell'immagine C m

@

!

iolo
-y - Gl
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GUIDA D'INSTALLAZIONE

Fa

0/

Inserire il cavo di collegamento della parte colpita

«Si prega di inserire il cavo di collegamento in posizione per evitare un cattivo contatto e inserirlo correttamente come mostrato

nel diagramma.

Si prega di verificare se il tamburo
inferiore emette un suono,
Modalita a: grancassa
meccanica

Se non viene emesso alcun suono, ruotare
l'interruttore,
Passa in A: modalita grancassa

meccanica,
Interruttore in B: modalita pedale.

INTERRUTTORE A PEDALE

e\

UN B

=

Modalita B: pedale

*Questo prodotto adotta la modalita B

goooooog

\

o
= =

Controllo del charleston Pedale della grancassa
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USB
1 —

OUTPUT

O]

@80 L cGAMENTO DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE

1. Quando ¢ in uso, collegare il terminale di alimentazione secondo lo schema, inserire la presa di corrente della scatola del modulo in
un'estremita e una presa di corrente domestica da 100-240 V all'altra estremita. (Fig. 1)

2. Se non si utilizza questo prodotto per un lungo periodo, staccare la spina di alimentazione e conservarla correttamente.

@2BORTA MIDI USB

L'uso dell'interfaccia USB MIDI MIDI per batteria elettronica puo interagire con dispositivi musicali con MIDI.

1. Attraverso il software Musica preinstallato su computer e telefoni cellulari, possiamo imparare a suonare, comporre musica,
negozio e altre funzioni. (Fig. 2)
2. Quando e collegato a un computer o telefono cellulare, I'uscita audio del dispositivo deve essere collegata all'audio

presa di ingresso del modulo audio per sincronizzare gli effetti sonori sul dispositivo. (figura 5)

@BBORTA DI USCITA AUDIO

La porta di uscita audio pud essere collegata ad un altoparlante attivo (altoparlante speciale per batteria elettronica) e ad apparecchiature audio di grandi dimensioni.

(figura 3)

@ZPDRTA DI INGRESSO AUDIO

La porta di ingresso audio pud collegare il dispositivo di riproduzione della sorgente audio al box del modulo per la riproduzione (come MP3,
telefono cellulare e altro ingresso di segnale audio). (Fig. 4)

@BBORTA PER AURICOLARI

Il collegamento delle cuffie monitora i dettagli delle percussioni e non disturba gli altri quando si suona senza collegare gli altoparlanti. (figura 5)

@EAUMENTA PORTA

Questa porta consente di aggiungere un piatto per una facile espansione. (Figura 6)
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Inserire la spina CC nella porta CC 9 V sulla parte superiore del modulo audio. Far scorrere l'interruttore POWER verso destra (visto dalla parte

anteriore) per accendere il drum kit. Per spegnere il drum kit, far scorrere l'interruttore verso sinistra.

@28 E2I0NE DEL KIT TAMBURO

Premere il pulsante KIT per mostrare il drum kit corrente. Girare la rotella dei parametri o utilizzare i pulsanti <- /+> per selezionare

kit di batteria desiderato. Sono disponibili 15 kit di batteria tra cui scegliere: vedere I'elenco dei kit di batteria a pagina 11.

1. Premere il pulsante METRONOME per accedere alla modalita metronomo.

2. Lo schermo visualizzera il valore della velocita (velocita predefinita 120 BPM). Gira la rotella dei parametri o usa i tasti +/-
pulsanti per modificare la velocita del metronomo. Premere il pulsante CLICK per avviare il metronomo.
3. Premere il pulsante SELECT in modalita metronomo e lo schermo passera al parametro del metronomo
interfaccia di regolazione. E possibile premere i pulsanti +/- per selezionare il parametro che si desidera regolare:
A. rytipo di battuta:2,4,8,16y
B. b (humero di battute: 01-09)
C. L(volume metronomo: 00 (off) -31), quindi girare la rotella dei parametri per regolare le impostazioni dei parametri.
4. Una volta regolati i parametri, premere il pulsante SELEZIONE per confermare e uscire dal parametro

interfaccia.Quindi

5. Utilizzare il pulsante clic per avviare e arrestare il metronomo come desiderato.

@FNZIONE PRATICA

La modalita "allenatore” di questo prodotto puo aiutare a stabilire velocita, precisione e resistenza e aiutare a coltivare la

pratica funzione di un migliore senso del ritmo. Fai progressi sotto la supervisione della modalita allenatore "allenatore”!

Premere il pulsante "coach" per accedere alla modalita allenatore. In questa modalita, ci sono tre modalita di pratica. Seleziona la pratica

modalita tramite la ruota dati o il pulsante < + > < - >,

1. Modalita di esercizio 1: Esercizio di rilevamento del battito C-1: batti il tamburo a una velocita fissa per allenare la precisione del colpo.

2. Modalita pratica 2: modalita colpo silenzioso C-2: il metronomo suonera una sezione e silenziera una sezione per addestrare il
precisione del colpo senza il prompt del metronomo. E una versione avanzata della modalita pratica 1.

3. Modalita pratica 3: pratica del colpo di velocita C-3, il metronomo cambiera automaticamente la velocita, aumentera da

dall'espresso piu lento al pit veloce, quindi ridurre dall'espresso piu lento alla velocita piu lenta, in modo da esercitarsi

resistenza allo sciopero.

@B DALITA ALLENATORE

1. La modalita di allenamento “coach" di questo prodotto puo aiutare a stabilire velocita, precisione e resistenza. Premere COACH
pulsante per accedere alla modalita allenatore. In questa modalita, ci sono tre modalita di pratica. Usa la ruota dei parametri per selezionare
quale modalita pratica.
A. Modalita di esercizio 1: Esercizio di rilevamento del battito C-1: batti il tamburo a una velocita fissa per allenare la precisione del colpo.
B. Modalita pratica 2: modalita C-2 colpo silenzioso: il metronomo suonera una sezione e disattivera una sezione per allenarsi
guando non c'e battito.
C. Modalita pratica 3: pratica del colpo di velocita C-3: il metronomo cambiera automaticamente la velocita dalla piu lenta
al piu veloce e poi dal piu veloce al piu lento.
2. Una volta scelta la modalita coaching, premere il pulsante CLIC. | battiti del metronomo inizieranno e tu potrai farlo
suonare il tamburo per esercitarsi.

3. 3. Dopo quattro battute preliminari, il display mostrera:
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(EdsAs] = ELELE |

(troppo lento) (Bene) L | (troppo veloce)

4. Una volta completata la modalita coaching verra visualizzato un punteggio da 0 a 100 valutandone la precisione

I'esercizio.

Modalita C-1: premere il pulsante SELEZIONA per accedere all'interfaccia di impostazione dei parametri. Puoi regolare il numero di esercizi
sessioni come richiesto (01-32). Il numero di sessioni per esercitarsi determina la durata di questo esercizio.
Modalita C-2: premere il pulsante SELEZIONA per accedere all'interfaccia di impostazione dei parametri. E possibile regolare il numero di esercizi
sessioni come richiesto (04-32). Il numero di sessioni di pratica determina la durata di questo esercizio.
Modalita C-3: premere il pulsante SELEZIONA per accedere all'interfaccia di impostazione dei parametri. E possibile regolare la velocita con cui il BPM
modifiche (01-09 BPM).

5.Premere nuovamente il pulsante CLIC per terminare la modalita coach.

'ANI DIMOSTRATIVI

1. Premere il pulsante SONG per accedere alla modalita demo, ci sono 30 demo tra cui scegliere. Lo schermo visualizzera il
numero del brano demo corrente (01 -30).

2. Premere il pulsante ®} per avviare la riproduzione dei brani dimostrativi. Per interrompere la riproduzione, premere nuo®dmente il pulsante < >.

3. Girare la rotella dei parametri o premere i pulsanti +/- per selezionare una demo song.

4. Premere il pulsante SEIECT in modalita canzone per passare all'interfaccia di impostazione dei parametri della canzone. E possibile attivare il suono della batteria
attivare o disattivare ruotando la rotella dei parametri (il suono della batteria € attivo per impostazione predefinita).

5. Premere il pulsante SELEZIONE per confermare e uscire dall'interfaccia dei parametri.

-RAMETRI DEL TAMBURO

1. Premere il pulsante KIT e lo schermo visualizzera 01 (numero del kit di batteria). Premere SELECT per accedere al parametro della batteria
modalita di regolazione.
2. Tocca il tamburo che desideri regolare, quindi premi i pulsanti +/- per selezionare il parametro da regolare. Sensibilita S
(01-06). Soglia di attivazione t(01 - 32). Soglia di diafonia c (01 -32)Trigger ripetuto r(01-32) Forza tamburo V(01-03).
Volume del tamburo L (00 - 31).
3. Modificare i parametri ruotando la rotella dei parametri e premere a lungo il pulsante - per salvare. Lo schermo con display
SAV per indicare che la regolazione del parametro € stata salvata con successo.
4. Per ripristinare i parametri del tamburo alle impostazioni di fabbrica, premere a lungo il pulsante + finché sullo schermo non viene visualizzato RES.PLEASE

NOTA: i parametri per i 3 tom non possono essere impostati individualmente.

-JNZIONE DI REGISTRAZIONE

1. Premere il pulsante < REC > quando l'indicatore luminoso € negli stati "KIT" e "CLICK" e lo schermo visualizza il
parole "REC" nello stato lampeggiante di respirazione, entrando nello stato di preparazione della registrazione.

2. Tocca un tamburo qualsiasi e il metronomo suona. A questo punto, lo schermo visualizza "---" nello stato di respirazione lampeggiante
e inizia a registrare.

3. Premere nuovamente il tasto < REC > o < PLAY >, la registrazione si interrompe e sullo schermo viene visualizzato "A-1".

4. Premere < )l > per avviare la riproduzione della registrazione corrente e premere nuovamente per interrompere la riproduzione.

5. Se si entra nuovamente nello stato di preparazione della registrazione senza bussare, viene riprodotto il brano "A-1" registrato I'ultima volta.

-LVA/ RESET

1. Per salvare i parametri premere a lungo il pulsante <-> e lo schermo visualizzera SAV.

2. Per ripristinare i parametri, premere a lungo il pulsante <+> e lo schermo visualizzera RES res.

Per utilizzare la funzione MID del drum kit, collegare un cavo dati USB-B (non incluso con questo drum kit) all'unita di controllo e

connettersi al PC/Smartphone.
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Timbre

Calcio

1. Funk Calcio

2 . Calcio originale

3. Calcio poprock

4 . Calcio di roccia
5. Calcio di visione
6 . Calcio SpeedMetal

7 . Calcio secco classico

8°. Calcio moderno

9. Calcio jazz

10 . Calcio dei Blues

11 . Calcio popolare

12 . Calcio con fusibile

13 . Calcio da sala da ballo
14 . Calcio Synthgaze

15 . Calcio standard

Rullante

[N

6 . Rullante Funk

1

]

. Rullante originale

1

=]

. Rullante pop-rock

1

©

. Rullante da roccia

20 . Rullante Seesion

21 . Rullante SpeedMetal

22 . Rullante classico a secco

23 . Rullante moderno

24 . Rullante jazz

25 . Rullante Blues

26 . Rullante popolare

27 . Rullante con fusibile

28 . Rullante Dancehall

29 . Rullante Synthgaze

30 . Rullante standard

3

s

. Cerchio del rullante Funk

32 . Cerchio del rullante originale

33 . Rima di rullante pop rock

34 . Cerchio del rullante Rock

35 . Cerchio del rullante Seesion

36 . Cerchio del rullante SpeedMetal

37 . Cerchio del rullante ClassicDry

38 . Cerchio del rullante moderno

39 . Cerchio del rullante jazz

40 . Cerchio del rullante Blues

41 . Popolare bordo del rullante
42 . Bordo del rullante con fusibile

43 . Cerchio del rullante Dancehall
44 . Bordo del rullante Synthgaze
45 . Cerchio del rullante standard
Tom

46 . Funk Tom1

47 . Tom originalel
48 . Pop-Rock Tom1

49 . Rock Tom1

50 . Consultazione Tom1

51 . SpeedMetal Tom1

52 . ClassicoDry Tom1l

53 . Tom modernol
54 . Jazz Toml

55 . Blues Tom1

56 . Tom popolarel
57 . Fusibile Tom1
58 . Dancehall Tom1
59 . Synthgaze Tom1
60 . Tom standardl

61 . Funk Tom2

62 . Tom2 originale

63 . Pop-Rock Tom2

64 . Roccia Tom2

65 . Consultazione Tom2

66 . SpeedMetal Tom2

67 . ClassicoDry Tom2

68 . Tom moderno2
69 . Jazz Tom2

70 . Blues Tom2

71 . Tom2 popolare
72 . Fusibile Tom2
73 . Dancehall Tom2
74 . Synthgaze Tom2
75 . Tom standard2

76 . Funk Tom3

77 . Tom3 originale

78 . Pop-Rock Tom3

79 . Rock Tom3

80 . Consultazione Tom3

81 . SpeedMetal Tom3

82 . ClassicoDry Tom3

83 . Tom moderno3

84 . Jazz Tom3

85 . Blues Tom3

86 . Popolare Tom3

87 . Fusibile Tom3

88 . Dancehall Tom3

89 . Synthgaze Tom3

90 . Tom standard3

Incidente

91 . Funk Crashl

92 . Crash originalel

93 . Pop Rock Crash1l

94 . Schianto di roccel

95 . Seesion Crashl

96 . SpeedMetal Crashl

97 . ClassicoDry Crash1l

98 . Crash modernol

99 . Jazz Crashl

100 . Blues Crashl

101 . Crash popolarel

102 . Crash del fusibilel

103 . Crash nella sala da ballol

104 . Synthgaze Crashl

105 . Crash standard1

106 . Funk Crash2

107 . Crash originale2

108 . Poprock Crash2

109 . Schianto di rocce2

110 . Seesion Crash2

111 . SpeedMetal Crash2

112 . ClassicoDry Crash2

113 . Crash moderno2

114 . Jazz Crash2

115 . Blues Crash2

1

=

6 . Crash popolare2

1

[

7 . Fusibile Crash2

1

[

8 . Crash nella sala da ballo2
119 . Synthgaze Crash2
120 . Crash standard2

Passeggiata

121 . Giro Funk

122 . Giro originale

123 . Giro pop-rock

124 . Giro sulla roccia

125 . Giro della visita

126 . Giro in SpeedMetal

127 . Giro a secco classico

128 . Giro moderno

129 . Giro del jazz

130 . Giro del Blues

131 . Giro popolare

132 . Giro del fusibile

133. Giro nella sala da ballo
134 . Giro Synthgaze

135 . Giro standard

Ciao-Hat

136 . Funk Hi-Hat aperto

137 . Hi-Hat originale aperto
138 . Hi-Hat pop rock aperto
139 . Rock Hi-Hat aperto

140 . Sessione Hi-Hat aperta
141 . Hi-Hat SpeedMetal aperto
142 . Hi-Hat ClassicDry aperto
143 . Hi-Hat moderno aperto
144 . Jazz Hi-Hat aperto

145 . Blues Hi-Hat aperto

146 . Popolare charleston aperto
147 . Fusibile del charleston aperto
148 . Dancehall Hi-Hat aperto
149 . Synthgaze Hi-Hat aperto
150 . Hi-Hat standard aperto

151 . Funk Hi-Hat Chiudi

152 . Chiusura del charleston originale
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153

154,

155

156

157

158

159

160 .

161.

162

Drum combination timbre

01

02 Original
03 Poprock

. Chiudi il charleston Poprock

Rock Hi-Hat Chiudi

. Chiusura della sessione Hi-Hat

. Chiudi il charleston SpeedMetal

. Chiusura del charleston ClassicDry

. Chiusura moderna del charleston

. Chiusura del charleston jazz

Chiusura del charleston blues

Popolare Hi-Hat Chiudi

. Chiudi il fusibile del charleston

Funk 04 Rock

Canzone dimostrativa

163.

164 .

165.

166 .

167 .

168 .

169 .

170.

171.

172

05 Seesion
06 SpeedMetal 09 Jazz

Chiudi il charleston Dancehall

Chiudi il charleston Synthgaze

Chiusura del charleston standard

Pedale del charleston Funk

Pedale charleston originale

Pedale del charleston pop rock

Pedale rock del charleston

Pedale Hi-Hat Seesion

Pedale charleston SpeedMetal

. Pedale charleston ClassicDry

17

w

17.

N

17

o

17

=

17

N

17,

®

17

©

18

=]

07 ClassicDry

08 Modern

10 Blues
11 Popular
12 Fuse

. Moderno pedale del charleston

. Pedale del charleston jazz

. Pedale del charleston blues

. Popolare pedale charleston

. Pedale charleston Fuse

. Pedale del charleston Dancehall

. Pedale charleston Synthgaze

. Pedale charleston standard

Kit batteria utente

13 Dancehall
14 Synthgaze
15 Standard

Canzone 001 Canzone 005 Canzone 009
Canzone 002 Canzone 006 Canzone 010
Canzone 003 Canzone 007 Canzone 011
Canzone 004 Canzone 008 Canzone 012

Canzone 013 Canzone 017
Canzone 014 Canzone 018
Canzone 015 Canzone 019
Canzone 016 Canzone 020

Canzone 021
Canzone 022
Canzone 023

Canzone 024

Canzone 025
Canzone 026
Canzone 027

Canzone 028

Canzone 029

Canzone 030
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(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il

manuale di istruzioni.

Questo dispositivo e conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento e

ricevuta, comprese le interferenze che potrebbero causare un funzionamento

indesiderato.

soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Questo dispositivo non pud causare
HC interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza

Questo prodotto e soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/

CE. Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che nell'Unione

Europea il prodotto richiede la raccolta differenziata dei rifiuti. Cio vale per il
ﬁ prodotto e tutti gli accessori contrassegnati da questo simbolo. | prodotti

contrassegnati come tali non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici,

—_— ma devono essere portati in un punto di raccolta per il riciclaggio di dispositivi

elettrici ed elettronici

Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Indirizzo: Shuangchenglu 803nongl11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Importato in AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122Australia

Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-CrossStu GmbH

REP.CE Mainzer Landstr.69, 60329 Francoforte sul Meno.

YH CONSULENZA LIMITATA.

rep. peL Heanounmo | C/O YH Consulting Limited Ufficio 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Supporto tecnico e certificato di garanzia
elettronica www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Soporte técnico y certificado de garantia

electréonica www.vevor.com/support

BATERIA ELECTRONICA
MANUAL DE USUARIO

MODELO: MO200C

Seguimos comprometidos a proporcionarle herramientas a precios competitivos.
"Ahorre a mitad de precio", "A mitad de precio" o cualquier otra expresion similar utilizada por
nosotros solo representa una estimacion de los ahorros que podria beneficiarse al comprar ciertas
herramientas con nosotros en comparacion con las principales marcas principales y no significa
necesariamente que cubra todas las categorias de herramientas. ofrecido por nosotros. Le recordamos
que, cuando realice un pedido con nosotros, verifique cuidadosamente si realmente
esta ahorrando la mitad en comparacion con las principales marcas.
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v E VOR BATERIA ELECTRONICA

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELO: MD20gC

(La imagen es solo de referencia, consulte el objeto real)

¢(NECESITAS AYUDA? jCONTACTENOS!

¢ Tiene preguntas sobre el producto? ¢ Necesita soporte técnico? Por favor, siéntase libre de
contactenos:

Soporte Técnico y Certificado de Garantia Electronica
www.vevor.com/support

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las instrucciones del
manual antes de operar. VEVOR se reserva una interpretacion clara de nuestro manual de
usuario. La apariencia del producto estara sujeta al producto que recibié. Perdone que

no le informaremos nuevamente si hay actualizaciones de tecnologia o software en nuestro
producto.
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l&:- INTRODUCCION A LA FUNCION

Gracias por elegir nuestra bateria electrénica. El tambor electrénico elegante y delicado es la combinacioén
perfecta de nueva tecnologia electrénica moderna. *Antes
de utilizar este producto, debe leer detalladamente las instrucciones.

= VOLUME +

PARAMETER

» 15 kits de bateria, 180 timbres

* 30

canciones ¢ admite el ajuste de los parametros de sensibilidad de cada tambor

* tres modos de ensefianza

« control de velocidad: 30 ~ 250 latidos / min

* metronomo: 1-9 tipos ¢ otras

funciones: almacenamiento de parametros, reinicio y grabacion; °

pantalla LED de tres digitos; *

interfaz: fuente de alimentacion CC, usbmidi, auriculares, entrada de audio, salida de audio

para aumentar el platillo

{OBSERVACION!

* Este producto es un instrumento electroacustico. Es normal que haya un poco de corriente.
sonido en el altavoz o auricular después del encendido.
Manténgalo alejado de "radio, TV, receptor de antena, enrutador, refrigerador, TV, motor y otras fuentes de
interferencia eléctrica de RF" durante el uso.
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INTRODUCCION A LA FUNCION

CONTENIDO

GUIA DE INSTALACION

COMPRUEBE LOS ARTICULOS ADJUNTOS
MONTAJE DE TUBERIA DE SOPORTE

SOPORTE DE MONTAJE

INSTALACION DEL BANDEJA DE TAMBOR

INSTALACION DEL MODULO DE SONIDO

INSTALAR PLATILLOS, MODULO DE SONIDO, COLOCAR PEDALES

INSERTAR EL CABLE DE CONEXION DE LA PARTE DE GOLPEO

ILUSTRACION DEL PUERTO DEL MODULO DE SONIDO

CONEXION DEL CABLE DE ALIMENTACION

PUERTO USB MIDI

PUERTO DE SALIDA DE AUDIO

PUERTO DE ENTRADA DE AUDIO

PUERTO PARA AURICULARES
MANUAL DE OPERACIONES

FUERZA

SELECCION DEL KIT DE BATERIA

METRONOMO

FUNCION DE PRACTICA

MODO ENTRENADOR

CANCION DE DEMOSTRACION

PARAMETROS DEL TAMBOR

10

FUNCION DE GRABACION

10

GUARDAR/RESETABLECER
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APENDICE
TIMBRE DE TAMBOR
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KITS DE BATERIA PREAJUSTADOS
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
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GUIA DE INSTALACION

jOBSERVACION!

« Siga las instrucciones y lea atentamente las "precauciones de seguridad" del Manual del usuario.

antes de usar.
* Este producto debe ser instalado por un adulto, no permita que un menor lo instale de forma independiente.

4 . I
Consulta los elementos adjuntos
O 1 » Después de abrir el paquete, verifique inmediatamente si contiene todos los articulos.
Si falta alguno, péngase en contacto con su distribuidor.
modulo de sonido Soporte del médulo Platillo*3 Tom (3 piezas) Trampa
baqueta Pedales*2 Cable de conexion de sefial Adaptador de corriente tecla de tambor
Brazo de suspension/accidente Brazo de charles
.
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Montaje de tuberia de soporte

02 *El soporte se encuentra en un pequefo paquete
individual dentro de la caja.

™ 4

Gox

=

Soporte de montaje
(0K] soporte debe instalarse en su lugar y apretar los tornillos con la llave del tambor.

Muesca boca arriba

Con funcién antirotacion. k==
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O 4 Instalacion del tambor

*Tenga cuidado y no se pellizque los dedos durante la instalacion.

O 5 Instalacién del médulo de sonido °
Ensamble el médulo de sonido con el soporte antes de colocarlo en la bateria.

Inserte el soporte de la caja principal contra la pista

del moédulo de sonido y escuchara que aparece la
pieza de clic cuando la inserte en la parte inferior.
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Instalar platillos, médulo de sonido, colocar pedales.

» Asegurese de no apretar demasiado el platillo, deje algo de espacio para que se muevan hacia arriba y hacia abajo.

Instale el platillo y el mdédulo de sonido en el soporte como se muestra en la imagen. C m
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O 7 Insertar el cable de conexidn de la pieza de impacto.

*Inserte el cable de conexién en su lugar para evitar un mal contacto e insértelo correctamente como se muestra
en el diagrama.

( R

Comprueba si el tambor inferior
emite sonido,

Modo a: bombo mecanico Si no hay sonido, gire el interruptor,

Cambiar en A: modo bombo
mecanico,
Cambiar en B: modo pedal.

goooooog

INTERRUPTOR DE PIE

e\

Al = [IB

=

Modo B: pedal

*Este producto adopta el modo B

—g=ms
— =

= C T D
7 — Y

Control de charles pedal de bombo
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USB
1 —

OUTPUT

O]

NEXION DEL CABLE DE ALIMENTACION

1. Cuando esté en uso, conecte el terminal de alimentacion de acuerdo con el diagrama, inserte la toma de corriente de la caja del médulo en
un extremo y una toma de corriente doméstica de 100-240 V en el otro extremo. (Figura 1)

2. Si no utiliza este producto durante un periodo prolongado, desconecte el enchufe y manténgalo correctamente.

@20 cRT0S USB-MIDI

El uso de la interfaz USB MIDI de bateria electrénica puede interactuar con dispositivos de musica con MIDI.

1. A través del software de Musica preinstalado en computadoras y teléfonos moéviles, podemos aprender a tocar, componer musica,
tienda y otras funciones. (Figura 2)
2. Cuando se conecta a una computadora o teléfono movil, la salida de audio del dispositivo debe estar conectada al audio

toma de entrada del médulo de sonido para sincronizar los efectos de sonido en el dispositivo. (Figura 5)

@B cRT0s DE SALIDA DE AUDIO

El puerto de salida de audio se puede conectar con un altavoz activo (altavoz de bateria electronica especial) y un equipo de audio grande.
(Fig. 3)

@3B =RT0S DE ENTRADA DE AUDIO

El puerto de entrada de audio puede conectar el dispositivo de reproduccién de fuente de sonido a la caja del médulo para su reproduccién (como MP3,
teléfono movil y otras entradas de sefial de audio). (Figura 4)

@BBD=RT0 PARA AURICULARES

La conexién de auriculares monitorea los detalles de la percusiéon y no molesta a los demas cuando tocas sin conectar altavoces. (Figura 5)

@0 \i=ENTAR PUERTO

Este puerto le permite agregar un platillo para una facil expansién. (Figura 6)
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@B TENCIA

Inserte el enchufe de CC en el puerto CC de 9 V en la parte superior del médulo de sonido. Deslice el interruptor POWER hacia la derecha (visto

desde el frente) para encender la bateria. Para apagar la bateria, deslice el interruptor hacia la izquierda.

2 BATERIAS

Presione el botdn KIT para mostrar el kit de bateria actual. Gire la rueda de parametros o utilice los botones <- /+> para seleccionar el

kit de bateria deseado. Hay 15 kits de bateria para elegir; consulte la lista de kits de bateria en la pagina 11.

1. Presione el botén METRONOME para ingresar al modo metrénomo.

2. La pantalla mostrara el valor de velocidad (velocidad predeterminada de 120 BPM). Gire la rueda de parametros o utilice el botdn +/-
botones para cambiar la velocidad del metronomo. Presione el botén CLICK para iniciar el metrénomo.
3. Presione el boton SELECT en el modo metrénomo y la pantalla saltara al parametro del metrénomo.
Interfaz de ajuste. Puede presionar los botones +/- para seleccionar el parametro que desea ajustar:
A. r (tipo de ritmo: 2,4,8,16)
B. b (nimero de tiempo: 01-09)
C. L (volumen del metrénomo: 00 (apagado) -31) y luego gire la rueda de parametros para ajustar la configuracién de los parametros.
4. Una vez ajustados los parametros, presione el boton SELECT para confirmar y salir del parametro.

interfaz. Luego

5. Utilice el botdn de clic para iniciar y detener el metrénomo como desee.

@B NCION DE PRACTICA

El modo entrenador "entrenador" de este producto puede ayudar a establecer velocidad, precision y resistencia, y ayudar a cultivar el

Practicar la funcién de un mejor sentido del ritmo. jAvanza bajo la supervisién del modo entrenador "entrenador”!

Presione el botdn "entrenador" para ingresar al modo entrenador. En este modo, hay tres modos de practica. Selecciona la practica

modo a través de la rueda de datos o el botén < + > < - >,

1. Modo de ejercicio 1: Ejercicio de deteccién de ritmo C-1: golpea el tambor a una velocidad fija para entrenar la precision del golpe.

2. Modo de practica 2: Modo de golpe silencioso C-2: el metrénomo hara sonar una seccion y silenciara una seccién para entrenar el
Precision del golpe sin aviso de metrénomo. Es una versién avanzada del modo de practica 1.

3. Modo de practica 3: practica de golpe de velocidad C-3, el metronomo cambiara automaticamente la velocidad, aumentara desde el

expreso mas lento al mas rapido, y luego reduzca del expreso mas lento a la velocidad mas lenta, para practicar el

resistencia al golpe.

@BlioDO ENTRENADOR

1. EI modo de entrenamiento "entrenador" de este producto puede ayudar a establecer velocidad, precision y resistencia. Presione el botén COACH
para ingresar al modo entrenador. En este modo, hay tres modos de practica. Utilice la rueda de parametros para seleccionar
qué modo de practica.

A. Modo de ejercicio 1: Ejercicio de deteccion de ritmo C-1: golpee el tambor a una velocidad fija para entrenar la precision del golpe.

B. Modo de practica 2: modo de golpe silencioso C-2: el metrénomo sonara en una seccién y silenciara una seccién para entrenar.

cuando no hay ritmo.

C. Modo de practica 3: Practica de golpe de velocidad C-3: el metronomo cambiara automaticamente la velocidad desde la mas lenta

al mas rapido y luego del mas rapido al mas lento.

2. Una vez elegido el modo de entrenamiento, presione el botén CLIC. Los ritmos del metrénomo comenzaran y podras
Toque el tambor para practicar.

3. 3. Después de cuatro latidos preliminares, la pantalla mostrara:
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= LI.LLL.

(demasiadolento) | (bien) —_— (demasiado rapido)
4. Una vez que haya completado el modo de entrenamiento, se mostrara una puntuacion de 0 a 100 que evalua la precision de
el ejercicio.
Modo C-1: Presione el botén SELECT para ingresar a la interfaz de configuracion de parametros. Puedes ajustar el nimero de practicas.
sesiones segun sea necesario (01-32). El nimero de sesiones a practicar determina la duracién de este ejercicio.

Modo C-2: Presione el botén SELECT para ingresar a la interfaz de configuracion de parametros. Puedes ajustar el nimero de practicas.
sesiones segun sea necesario(04-32). El nimero de sesiones a practicar determina la duracion de este ejercicio.

Modo C-3: Presione el boton SELECT para ingresar a la interfaz de configuracién de parametros. Puede ajustar la velocidad a la que se reproducen los BPM.
cambios (01-09 BPM).

5.Presione el botén CLICK nuevamente para finalizar el modo entrenador.

-CIONES DE DEMOSTRACION

1. Presione el botén SONG para ingresar al modo de demostracion, hay 30 demostraciones para elegir. La pantalla mostrara el
numero de cancion de demostracion actual (01 -30).

2. Presione el botén < Sgara comenzar a reproducir las canciones de demostracion. Para detener la reproduccién presione ellbton < > nuevamente.

3. Gire la rueda de parametros o presione los botones +/- para seleccionar una canciéon de demostracion.

4. Presione el botén sEIECT en el modo de cancién para saltar a la interfaz de configuracion de parametros de la cancion. Puede activar el sonido del tambor.
activar o desactivar girando la rueda de parametros (el sonido de bateria esta activado de forma predeterminada).

5. Presione el boton SELECCIONAR para confirmar y salir de la interfaz de parametros.

@B RAMETROS DEL TAMBOR

1. Presione el botén KIT y la pantalla mostrara 01 (nimero del kit de bateria). Presione SELECT para ingresar el pardmetro de bateria.
modo de ajuste.
2. Toque el tambor que desea ajustar y luego presione los botones +/- para seleccionar el parametro a ajustar. Sensibilidad S
(01-06). Umbral de disparo t(01 - 32). Umbral de diafonia ¢ (01 -32) Disparador repetido r (01-32) Drum Force V (01-03).
Volumen del tambor L (00 - 31).
3. Cambie los parametros girando la rueda de parametros y mantenga presionado el botén - para guardar. La pantalla con display.
SAV para indicar que el ajuste del pardmetro se ha guardado correctamente.
4. Para restaurar los parametros del tambor a la configuracion de fabrica, mantenga presionado el botén + hasta que la pantalla muestre RES.POR FAVOR.

NOTA: Los parametros para los 3 toms no se pueden configurar individualmente.

@8FEUNCION DE GRABACION

1. Presione el botén <REC> cuando la luz indicadora esté en los estados "KIT" y "CLICK" y la pantalla muestre el
palabras "REC" en el estado de respiracion intermitente, ingresando al estado de preparacioén de grabacion.

2. Toca cualquier tambor y suena el metrénomo. En este momento, la pantalla muestra "---" en el estado de respiracion parpadeante.
y comienza a grabar.

3. Presione la tecla < REC > o < PLAY > nuevamente, la grabacién se detiene y se muestra "A-1" en la pantalla.

4. Presione < | > para comenzar a reproducir la grabacion actual y presione nuevamente para detener la reproduccion.

5. Si ingresa nuevamente al estado de preparacion de grabacién sin tocar, se reproducira el "A-1" grabado la ultima vez.

@88B~0AR / RESTABLECER

1. Para guardar los parametros, mantenga presionado el botén <->y la pantalla mostrara SAV.

2. Para restablecer los parametros, mantenga presionado el botén <+> y la pantalla mostrara RES res.

Para utilizar la funcion MID de los kits de bateria, conecte un cable de datos USB-B (no incluido con este kit de bateria) a la unidad de control y

conectarse a la PC/teléfono inteligente.
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Timbre

Patada

1. patada funk

2 . Patada original

3 . Patada de poprock

4 . Patada de roca

5 . Patada de sesion

6 . Patada de metal rapido

7 . Patada seca clasica

8vo. patada moderna

9 . Patada de jazz

10 . Patada de blues

11 . Patada Popular

12 . Patada de fusible

13 . Patada de baile

14 . Patada de mirada sintética

15 . Patada estandar

Trampa

dieciséis . Caja funk

17 . Caja original

18 . Caja pop rock

19 . trampa de roca

20 . Trampa de sesion

2

=

. Caja SpeedMetal

22 . Trampa seca clasica

23 . trampa moderna

24 . Caja de jazz

25 . Caja de blues

26 . Trampa popular

27 . Trampa de fusibles

28 . Caja de baile

29 . Trampa de mirada sintética

30 . Caja estandar

3

. Borde de caja Funk

32 . Borde de caja original

33 . Rima de trampa pop rock

34 . Borde de caja de roca

35 . Borde de caja Seesion

36 . Borde de caja SpeedMetal

37 . Borde de caja seco clasico

38 . Borde de caja moderno

39.

40

41.

42.

43.

44 .

45.

Borde de caja de jazz

. Borde de caja de blues

Borde de caja popular

Borde de caja fusible

Borde de caja estandar

Tomas

46

47

48 .

49.

50 .

51.

52.

53

54

55.

56 .

57 .

58 .

59.

60

61

62

63 .

64

. funk tom1

. Tom1 original

pop-rock-tom1

Roca Tom1

Sesion Tom1

SpeedMetal Tom1

ClasicoDry Tom1

. Tom1 moderno

. jazz tom1

blues tom1

Popular Tom1

Fusible Tom1

Dancehall Tom1

Sintetizada Tom1

. Tom1 estandar

. funk tom2

. tom2 originales

pop rock tom2

. Roca Tom2

sesenta y cinco . Sesion Tom2

66

67 .

68

69

70 .

7.

72.

73.

74 .

75 .

76

77 .

. SpeedMetal Tom2

ClasicoDry Tom2

. Tom2 moderno

. jazz tom2

blues tom2

Tom2 popular

Fusible Tom2

Dancehall Tom2

Synthgaze Tom2

Tom2 estandar

. funk tom3

Tom3 originales

Borde de caja dancehall

Borde de caja Synthgaze

78 .

79.

80 .

81

82 .

83.

84

85.

86 .

87.

88 .

89.

90 .

pop rock tom3

Roca Tom3

Sesion Tom3

. SpeedMetal Tom3

ClasicoDry Tom3

Tom3 moderno

. jazz tom3

blues tom3

Tom3 popular
Fusible Tom3
Dancehall Tom3

Synthgaze Tom3

Tom3 estandar

Chocar

91.

92.

93 .

94 .

95 .

96 .

97 .

98

99.

100 .

10

=

102

103.

104

105

106 .

10

N

10!

©

1"

o

1"

o

1"

N

113.

114,

1"

o

Choque funk1

Accidente original1

Choque de pop rock1

Choque de roca1

Accidente de sesion1

Choque de SpeedMetal1

ClasicoDry Crash1

. Accidente moderno1

Choque de jazz1
Choque de blues1

. Accidente popular1

. Accidente de fusible1
Choque de dancehall1
. Accidente de sintesis1
. Accidente estandar1
Choque funk2

. Choque original2

. Choque de poprock2

. Choque de roca2

. Accidente de sesion2
. SpeedMetal Crash2

. ClasicoDry Crash2

Choque moderno2
Choque de jazz2

. Choque de blues2

116 . Choque popular2

117 . Accidente de fusible2

118 . Choque de dancehall2

119 . Crash2 de mirada sintetizada

120 . Choque estandar2

Conducir

121 . Paseo funk

122 . Paseo original

123 . Paseo pop-rock

124 . Paseo en roca

125 . Paseo de la sesion

126 . Paseo SpeedMetal

127 . Paseo en seco clasico

128 . Paseo moderno

129 . Paseo de jazz

130 . Paseo de blues

131 . Paseo popular

132 . Paseo en fusible

133 . Paseo en salon de baile

134 . Paseo Synthgaze

135 . Paseo estandar

Hola sombrero

136 . Funk charles abierto

137 . Charles original abierto

138 . Pop Rock Charles Abierto

139 . Abierto de charles de rock

140 . Seesion charles abierto

141 . Charles SpeedMetal abierto

142 . ClassicDry Hi-Hat abierto

143 . Charles moderno abierto

144 . Abierto de charles de jazz

145 . Charles de blues abierto

146 . Abierto de charles popular

147 . Fusible charles abierto

148 . Abierto de charles de dancehall

149 . Charles Synthgaze abierto

150 . Charles estandar abierto

151 . Funk Hi-Hat Cerrar

152 . Cerrar charles original
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153 . Charles Poprock Cerrar 163 . Charles Dancehall Cerrar 173. Pedal de charles moderno

154 . Charles de rock Cerrar 164 . Cerrar charles Synthgaze 174 . Pedal de charles de jazz

155 . Seesion Hi-Hat Cerrar 165 . Cierre de charles estandar 175 . Pedal de charles de blues

156 . Charles SpeedMetal Cerrar 166 . Pedal de charles Funk 176 . Pedal de charles popular

157 . ClassicDry Hi-Hat Cerrar 167 . Pedal de charles original 177 . Pedal de charles fusible

158 . Hi-Hat moderno Cerrar 168 . Pedal de charles pop rock 178 . Pedal de charles Dancehall

159 . Charles de Jazz Cerrar 169 . Pedal de charles de rock 179 . Pedal de charles Synthgaze

160 . Charles de blues Cerrar 170 . Pedal de charles Seesion 180. Pedal de charles estandar

161 . Cierre de charles popular 171 . Pedal de charles SpeedMetal

162 . Fusible Hi-Hat Cerrar 172 . Pedal de charles ClassicDry

Drum combination timbre Bateria de usuario
01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard

Cancioén de demostracion

Cancién 001 Cancién 005 Cancién 009 Cancioén 013 Cancion 017 Cancion 021 Cancién 025 Cancion 029
Cancion 002 Cancion 006 Cancion 010 Cancion 014 Cancion 018 Cancion 022 Cancion 026 Cancion 030
Cancion 003 Cancion 007 Cancion 011 Cancién 015 Cancion 019 Cancién 023 Cancién 027
Cancién 004 Cancién 008 Cancién 012 Cancién 016 Cancién 020 Cancién 024 Cancion 028
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(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el

manual de instrucciones.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento
esta sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar
interferencias dafinas y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia
recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no

deseado.

&,
[C
)¢

Este producto esta sujeto a las disposiciones de la Directiva Europea 2012/19/CE.
El simbolo que muestra un contenedor con ruedas tachado indica que el

producto requiere recogida selectiva de basura en la Union Europea. Esto se
aplica al producto y a todos los accesorios marcados con este simbolo. Los
productos marcados como tales no podran desecharse con la basura doméstica
normal, sino que deberan llevarse a un punto de recogida para el reciclaje de

aparatos eléctricos y electronicos.

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Direccion: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Importado a AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia

Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPRESENTANTE DE LA CE

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort del Meno.

YH CONSULTING LIMITADO.

rerresentavikoeLenvounee. | G/Q YH Consulting Limited Oficina 147, Centurion House,

London Road, Staines upon Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Soporte técnico y certificado de garantia
electrénica www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji

www.vevor.com/support

ELEKTRONICZNY ZESTAW PERKUSYJNY
INSTRUKCJA OBStUGI

MODEL: MD200C

Nadal doktadamy wszelkich staran, aby zapewni¢ Pafistwu narzedzia w konkurencyjnej cenie.
»Zaoszczedz o potowe”, ,,0 potowe ceny” lub inne podobne wyrazenia uzywane przez nas
stanowig jedynie szacunkowg kwote oszczednosci, jakg mozesz zyskac kupujac u nas okreslone
narzedzia w poréwnaniu z gtéwnymi, najlepszymi markami i niekoniecznie oznaczaja objecie wszystkich
kategorii narzedzi oferowane przez nas. Przypominamy, aby$ podczas sktadania zaméwienia u nas
doktadnie sprawdzit, czy faktycznie oszczedzasz potowe w poréwnaniu z czotowymi
markami.
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®
v EVOR ELEKTRONICZNY ZESTAW PERKUSYJNY

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL: MD200C 9

(Zdjecie ma charakter wytgcznie poglagdowy, prosze zapoznac sie z rzeczywistym obiektem)

POTRZEBUJE POMOCY? SKONTAKTU]J SIE Z NAMI!

Masz pytania dotyczgce produktu? Potrzebujesz wsparcia technicznego? Prosze, czuj sie swobodnie by
skontaktuj sie

z nami: Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji www.vevor.com/
support

To jest oryginalna instrukcja. Przed przystgpieniem do obstugi prosimy o doktadne zapoznanie
sie ze wszystkimi instrukcjami. VEVOR zastrzega sobie jasng interpretacje naszej instrukcji obstugi.
Wyglad produktu zalezy od produktu, ktéry otrzymates. Prosze wybaczy¢ nam, ze nie bedziemy

ponownie informowad Panstwa, jesli pojawig sie jakie$ aktualizacje technologii lub oprogramowania
naszego produktu.
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It;:' WSTEP FUNKCJI

Dziekujemy za wybranie naszego bebna elektronicznego. Elegancki i delikatny beben elektroniczny to idealne potgczenie
nowoczesnej technologii elektronicznej. *Przed uzyciem tego

produktu nalezy szczegétowo przeczytac instrukcje.

= VOLUME +

PARAMETER

* 15 zestawow perkusyjnych, 180 barw

* 30

utworéw « mozliwos¢ regulacji parametréw czutosci kazdego bebna ¢

trzy tryby uczenia ¢

kontrola predkosci: 30 ~ 250 uderzen/min

* metronom: 1-9 typow e

inne funkcje: przechowywanie parametréw, resetowanie i

nagrywanie; « trzycyfrowy

wyswietlacz LED; « interfejs: zasilacz DC, usbmidi, stuchawki, wejScie audio, wyjscie

audio zwiekszajace talerz

UWAGA!

* Ten produkt jest instrumentem elektroakustycznym. To normalne, ze jest niewielki prad
dzwiek w gtosniku lub stuchawkach po wtgczeniu zasilania.
Podczas uzytkowania nalezy trzymac z dala od ,radia, telewizora, odbiornika antenowego, routera, lodéwki, telewizora,
silnika i innych Zrédet zaktocen elektrycznych RF”.
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WSTEP FUNKCJI 1

SPIS TRESCI 2

INSTRUKCJA INSTALACJI 3

SPRAWDZ ZAtACZONE ELEMENTY 3

EACZNIK RUR STOJAKOWYCH 4

STOJAK MONTAZOWY 4

MONTAZ MISKI BEBNA 5

INSTALACJA MODULU DZWIEKOWEGO 5

ZAMONTU]J TALERZA, MODUE DZWIEKOWY, UMIESC PEDALY 6

WPROWADZ KABEL £ACZACY CZESCI UDERZAJACE] -7

ILUSTRACJA PORTU MODULU DZWIEKOWEGO 8

PODACZENIE PRZEWODU ZASILAJACEGO 8

PORT MIDI USB 8

PORT WYJSCIA AUDIO 8

PORT WEJSCIOWY AUDIO 8

PORT SLtUCHAWKOWY 8

PRZEWODNIK PO OPERACJACH 9

MOC 9

WYBOR ZESTAWU PERKUSYJNEGO 9

METRONOM 9

FUNKCJA PRAKTYCZNA 9

TRYB AUTOKARA 9

PIOSENKA DEMO 10

PARAMETRY BEBNA 10

FUNKCJA NAGRYWANIA 10

ZAPISZ / RESETUJ 10

USBMIDI 10

ZAEACZNIK 11

TAMBRA BEBNA 11

PRESET ZESTAWOW PERKUSYJNYCH 11

ZESTAWY PERKUSYJNE DEFINIOWANE PRZEZ UZYTKOWNIKA 11

PIOSENKA DEMONSTRACYJNA 11

KONSERWACJA PRODUKTU 12

SRODKI OSTROZNOSCI 13
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UWAGA!

« Postepuj zgodnie z instrukcjami i uwaznie przeczytaj ,Srodki ostroznoéci” zawarte w Instrukcji obstugi
przed uzyciem .
* Ten produkt musi zainstalowac osoba dorosta. Nie pozwdl, aby osoba niepetnoletnia zainstalowata go samodzielnie.

4 | N
Sprawdz zatgczone elementy

O 1 * Po otwarciu opakowania nalezy natychmiast sprawdzi¢, czy zawiera wszystkie elementy.
Jesli czego$ brakuje, skontaktuj sie ze sprzedawca.

" —=>

Modut dzwiekowy Wspornik modutu Talerz*3 Tomek (3 szt.)

Patka perkusyjna Pedat*2 Kabel do podtaczenia sygnatu Zasilacz Klucz do bebna

Ramie do jazdy/zderzania Ramie hi-hatu
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-

Stojak do montazu rur

O +Stojak znajduje sie w matym, indywidualnym

opakowaniu wewnatrz pudetka.

™ 4

Gox

=

Stojak montazowy
03 ak nalezy zamontowac na miejscu i przykreci¢ Sruby przy pomocy klucza do bebna.

Nacigcie twarza do géry

Z funkeja zapobiegajaca obrotowi. —J
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INSTRUKCJA INSTALACJI

O :I Montaz miski bebna
*Prosze zachowac ostroznos$¢ i nie przytrzasna¢ sobie palcéw podczas instalacji.

Tom2

O 5 Instalacja modutu dzwiekowego « Zamontuj
modut dZzwiekowy na stojaku przed przymocowaniem go do zestawu perkusyjnego.

Wt6z wspornik skrzynki gtéwnej do Sciezki modutu

dzwiekowego, a po wtozeniu go na spdd ustyszysz
wyskakujace klikniecie.
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INSTRUKCJA INSTALACJI

Zainstaluj talerze, modut dzwiekowy, umies¢ pedaty

» Pamietaj, aby nie dokrecac talerza zbyt mocno, zostaw troche miejsca, aby talerz mégt poruszac sie w gére i w dot.

Zainstaluj talerz i modut dzwiekowy na stojaku, jak pokazano na rysunku C o
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07 W16z kabel tgczgcy czes¢ uderzajaca

*Wt6z kabel potgczeniowy na miejsce, aby unikngc stabego styku, i wtdéz go prawidtowo, jak pokazano
na schemacie.

-

Prosze sprawdzi¢ czy dolny beben
wydaje dzwiek,
Tryb A: mechaniczny beben Jesli nie ma dzwieku, przekre¢ przetacznik,
basowy
Przetacznik w A: tryb mechanicznego
bebna basowego,
Przetgcznik w B: tryb pedatowania. S
PRZELACZNIK NOZNY
——n
A B
Tryb B: pedat =Y
*Ten produkt przyjmuje tryb B

C W O

Kontrola hi-hatu Uderz w pedat bebna
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]
OUTPUT DC_SV_POWER /
@B - ACZENIE KABLA ZASILAJACEGO

1. W trakcie uzytkowania podtaczy¢ zacisk zasilania zgodnie ze schematem, wtozy¢ gniazdo zasilania puszki modutu o godz

jednym koncu i gniazdku elektrycznym 100-240 V na drugim koncu. (ryc. 1)

2. Jedli nie uzywasz tego produktu przez dtuzszy czas, wyjmij wtyczke z gniazdka i trzymaj jg prawidtowo.

@2B0RT MIDI USB

Dzieki zastosowaniu perkusji elektronicznej interfejs MIDI USB umozliwia interakcje z urzagdzeniami muzycznymi wyposazonymi w interfejs MIDIL

1. Dzieki preinstalowanemu oprogramowaniu muzycznemu na komputerach i telefonach komérkowych mozemy nauczy¢ sie gra¢, komponowac muzyke,
sklep i inne funkcje. (ryc. 2)
2. Po podtaczeniu do komputera lub telefonu komérkowego wyjscie audio urzadzenia musi by¢ podtgczone do audio

gniazdo wejéciowe modutu dzwiekowego w celu synchronizacji efektéw dzwiekowych w urzadzeniu. (ryc. 5)

@BBORT WYJSCIA AUDIO

Port wyjsciowy audio mozna podtaczy¢ do aktywnego gtosnika (specjalnego elektronicznego gtosnika perkusyjnego) i duzego sprzetu audio.
(ryc.3)

@ZBORT WEJSCIA AUDIO

Port wejsciowy audio moze podigczy¢ urzgdzenie odtwarzajgce zrédto dzwieku do modutu modutu w celu odtwarzania (np. MP3, telefon
komérkowy i inne wejscie sygnatu audio). (ryc. 4)

@BPORT SLUCHAWKOWY

Podtgczenie stuchawek monitoruje szczegoty perkusji i nie przeszkadza innym podczas grania bez podtgczenia gtosnikéw. (ryc. 5)

@82/ 15«5z PORT

Ten port umozliwia dodanie talerza w celu tatwej rozbudowy. (Rysunek 6)
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0oC

Wt6z wtyczke DC do portu DC 9 V na gérze modutu dZzwiekowego. Przesun przetgcznik POWER w prawo (patrzac od przodu), aby wigczy¢ zestaw

perkusyjny. Aby wytaczy¢ zestaw perkusyjny, przesun przetacznik w lewo.

2 ZESTAWOW PERKUSYJNYCH

Nacisnij przycisk KIT, aby wyswietli¢ biezacy zestaw perkusyjny. Obré¢ pokretto parametréw lub uzyj przyciskéw <- /+>, aby wybrac

zadany zestaw perkusyjny. Do wyboru jest 15 zestawoéw perkusyjnych - patrz lista zestawéw perkusyjnych na stronie 11.

@BIWETRONOM

1. Nacisnij przycisk METRONOME, aby przej$¢ do trybu metronomu.
2. Na ekranie wys$wietli sie wartos¢ predkosci (domysina predkos¢ 120 BPM). Obré¢ pokretto parametréw lub uzyj przyciskow +/-
przyciski stuzace do zmiany szybkos$ci metronomu. Naci$nij przycisk CLICK, aby uruchomi¢ metronom.
3. Naci$nij przycisk SELECT w trybie metronomu, a ekran przeskoczy do parametru metronomu
interfejs regulacji. Za pomocg przyciskdw +/- mozesz wybra¢ parametr, ktéry chcesz wyregulowac:
A.r (typ rytmu: 2,4,8,16)
B. b (numer rytmu: 01-09)
C. L(gtosnos¢ metronomu: 00 (wytgczony) -31), a nastepnie obré¢ pokretto parametréw, aby dostosowac ustawienia parametréw.
4. Po ustawieniu parametréw nacisnij przycisk SELECT, aby potwierdzi¢ i wyj$¢ z parametru

interfejs. Nastepnie

5. Uzyj przycisku klikniecia, aby uruchomic i zatrzyma¢ metronom zgodnie z potrzebami.

@ZIEUNKCJA PRAKTYCZNA

Tryb trenera ,trenera” tego produktu moze pomaéc w ustaleniu szybkosci, doktadnosci i wytrzymatosci, a takze poméc w kultywowaniu
¢wicz funkcje lepszego poczucia rytmu. Réb postepy pod okiem trybu trenera ,coach”!
Naci$nij przycisk ,trener”, aby przej$¢ do trybu trenera. W tym trybie dostepne sg trzy tryby ¢wiczen. Wybierz praktyke
tryb za pomoca kota danych lub przycisku < +> < ->,
1. Tryb ¢éwiczen 1: Cwiczenie z wykrywaniem uderzen C-1: uderzaj w beben ze statg predkoscia, aby ¢wiczy¢ doktadno$¢ uderzenia.
2. Tryb ¢wiczen 2: Tryb cichego uderzenia C-2: metronom zabrzmi w jednej sekgji i wyciszy jedna sekcje, aby ¢wiczy¢
doktadnos$¢ uderzenia bez podpowiedzi metronomu. Jest to zaawansowana wersja trybu ¢wiczen 1.
3. Tryb ¢wiczen 3: Cwiczenie uderzen z szybkoscig C-3, metronom automatycznie zmieni predko$¢, zwiekszy sie od

najwolniejszego ekspresu do najszybszego, a nastepnie zmniejsz predkos$¢ z najwolniejszego ekspresu do najwolniejszej, aby ¢wiczy¢

wytrzymato$¢ na uderzenie.

@5IRYB TRENERA

1. Tryb treningu ,trenera” tego produktu moze pomaéc w ustaleniu szybkosci, doktadnosci i wytrzymatosci. Naci$nij COACH
przycisk, aby przejs¢ do trybu autokaru. W tym trybie dostepne sg trzy tryby ¢wiczen. Do wyboru uzyj kota parametréw
jaki tryb ¢wiczen.
A. Tryb ¢éwiczen 1: Cwiczenie z wykrywaniem uderzen C-1 - uderzaj w beben ze statg predkoscia, aby ¢wiczy¢ doktadno$¢ uderzenia.
B. Tryb ¢wiczen 2: Tryb cichego uderzenia C-2 - metronom wigczy dzwiek w jednej sekgji i wyciszy jedna sekcje, aby ¢wiczy¢
kiedy nie ma rytmu.
C. Tryb éwiczen 3: Cwiczenie szybkosci C-3 - metronom automatycznie zmieni predko$¢ od najwolniejszej
do najszybszego, a nastepnie najszybszego do najwolniejszego.
2. Po wybraniu trybu coachingu naci$nij przycisk KLIKNIJ. Rozpoczng sie uderzenia metronomu i bedziesz mogt
graj na bebnie w ramach ¢wiczen.

3. 3. Po czterech uderzeniach wstepnych na wyswietlaczu pojawi sie:
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= LI.LLL.

(zawolno) | — = (Dobry) = (za szybko)

4. Po zakonczeniu trybu coachingu zostanie wyswietlona punktacja od 0 do 100, oceniajgca doktadnos¢
cwiczenie.
Tryb C-1: Naciénij przycisk SELECT, aby wejs¢ do interfejsu ustawier parametréw. Mozesz dostosowac liczbe ¢wiczen
sesje wedtug potrzeb (01-32). Liczba sesji do ¢wiczenia okresla dtugos$¢ tego ¢wiczenia.
Tryb C-2: Naciénij przycisk SELECT, aby wejé¢ do interfejsu ustawien parametréw. Mozesz dostosowac liczbe ¢wiczen
sesje w razie potrzeby (04-32). Liczba sesji do ¢wiczenia okresla dtugos$¢ tego ¢wiczenia.
Tryb C-3: Naci$nij przycisk SELECT, aby wej$¢ do interfejsu ustawien parametréw. Mozna dostosowac tempo, w jakim BPM
zmiany (01-09 BPM).

5.Naciénij ponownie przycisk KLIKNIJ, aby zakonczy¢ tryb autokaru.

-/oréw demonstracyjnych

1. Naciénij przycisk SONG, aby przej$¢ do trybu demonstracyjnego. Do wyboru jest 30 wersji demonstracyjnych. Na ekranie wyswietli sie
numer biezgcego utworu demonstracyjnego (01-30).

2. Naci$nij przycisk < 3 hby rozpocza¢ odtwarzanie utworéw demonstracyjnych. Aby zatrzymacé odtwarzanie, nacisnijBbnownie przycisk < >.

3. Obré¢ pokretto parametréw lub naciénij przyciski +/-, aby wybrac utwér demonstracyjny.

4. Nacisnij przycisk SELECT w trybie utworu, aby przejs¢ do interfejsu ustawien parametréw utworu. Mozesz wtgczy¢ dzwiek perkusji
wiaczac i wytgcza¢, obracajac pokretto parametréw (dZzwiek perkusji jest domysinie wigczony).

5. Nacisnij przycisk SELECT, aby potwierdzi¢ i wyjs¢ z interfejsu parametréw.

@78 RAMETRY BEBNA

1. Naci$nij przycisk KIT, a na ekranie wyswietli sie 01 (numer zestawu perkusyjnego). Nacis$nij SELECT, aby wprowadzi¢ parametr bebna
tryb regulacji.
2. Stuknij beben, ktéry chcesz wyregulowag, a nastepnie naciskaj przyciski +/-, aby wybra¢ parametr do regulacji.Czuto$¢ S
(01-06). Prég wyzwalania t(01 - 32). Prég przestuchu c (01 -32) Powtarzajgce sie wyzwalanie r(01-32) Sita bebna V(01-03).
Objetos¢ bebna L (00 - 31).
3. Zmien parametry, obracajac pokretto parametréw i naci$nij dtugo przycisk -, aby zapisa¢. Ekran z wyswietlaczem
SAV, aby wskaza¢, ze regulacja parametréw zostata pomyslnie zapisana.
4. Aby przywréci¢ parametry bebna do ustawien fabrycznych, naciskaj i przytrzymaj przycisk +, az na ekranie pojawi sie komunikat PROSZE, O RES

UWAGA: Parametry dla bebnéw 3-tomowych nie moga by¢ ustawiane indywidualnie.

@8I NKCJA NAGRYWANIA

1. Naciénij przycisk <REC>, gdy kontrolka znajduje sie w stanie ,KIT"i,CLICK", a na ekranie pojawi sie
stowa ,REC” w stanie migania oddechu, wejscie w stan przygotowania do nagrywania.

2. Stuknij w dowolny beben, a metronom zabrzmi. W tym momencie na ekranie pojawi sie ,---" w migajgcym stanie oddychania
i rozpoczyna nagrywanie.

3. Nacisnij ponownie klawisz <REC> lub <PLAY>, nagrywanie zostanie zatrzymane, a na ekranie wyswietli sig ,A-1".

4. Nacisnij < | >, aby rozpocza¢ odtwarzanie biezgcego nagrania, i nacisnij ponownie, aby zatrzymac odtwarzanie.

5. Jezeli bez pukania wejdziemy ponownie w stan przygotowania do nagrywania, odtworzone zostanie ostatnio nagrane ,A-1".

@82\ p157/RESETU)

1. Aby zapisa¢ parametry naci$nij i przytrzymaj przycisk <->, na ekranie wys$wietli sie SAV.

2. Aby zresetowac parametry nacisnij i przytrzymaj przycisk <+>, a na ekranie wys$wietli sie RES res.

Aby korzysta¢ z funkcji MID zestawu perkusyjnego, podtgcz kabel danych USB-B (nie dotaczony do tego zestawu perkusyjnego) do jednostki sterujgcej i

podtacz do komputera/smartfona.
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APPENDIX

Timbre

kopniecie
1. Funkowe kopniecie
2. Oryginalne kopniecie

3. Poprockowe uderzenie

4. Rockowe kopniecie

5. Sesionowe kopniecie
6. SpeedMetalowe kopniecie

7. Klasyczne kopniecie na sucho

8. Nowoczesne kopniecie
9. Jazzowy kop
10 . Bluesowy kop
1. Popularne kopnigcie
12.. Kopnigcie bezpiecznika
13. Dancehallowe kopniecie
14 . Synthgaze Kick
15 . Standardowe kopnigcie
Sidta

16 . Funkowy werbel

17 . Oryginalny Snarek
18 . Pop-rockowy werbel
19 . Rockowy werbel

20 . Seesion Snare

21 . SpeedMetalowa putapka

22 . Klasyczny suchy werbel

23 . Nowoczesny werbel
24 . Werbel jazzowy

25 . Bluesowa putapka
26 . Popularny werbel

27 . Bezpiecznik Snare

28 . Dancehallowe werble
29 . Synthgaze Snare

30. Standardowy werbel

3

. Funk Snare Rim

32. Oryginalna obrecz werbla

33. Pop-rockowy rym werblowy

34 . Rockowa obrecz werbla

35 . Seesion Snare Rim

36 . Obrecz werbla SpeedMetal

37 . Klasyczna sucha obrecz werbla

38 . Nowoczesna obrecz werbla

3

©

. Obrecz werbla jazzowego

40 . Bluesowa obrecz werbla

4

. Popularny werbel

42 . Bezpiecznik Snare Rim

43 . Dancehall Snare Rim

44 . Synthgaze Snare Rim

45 . Standardowa obrecz werbla

Tomek

46 . Funk Tom1

47 . Oryginalny Tom1

48 . Pop-rockowy Tom1

49 . Rock Tom1

5

=]

. Sesja Tom1

5

. SpeedMetal Tom1

5.

[N)

. KlasycznyDry Tom1

5

W

. Nowoczesny Tom1

54 .Jazz Tom 1

5!

«

. Blues Tom 1

5i

o

. Popularny Tom1

5

~

. Bezpiecznik Tom1

5

©

. Dancehall Tom 1

5

©

. Synthgaze Tom1

6

=]

. Standardowy Tom1

6

. Funk Tom2

6.

[N}

. Oryginalny Tom2

6!

w

. Pop-rockowy Tom2

64 . Rock Tom2

6!

o

. Zobacz Tom2

6

o

. SpeedMetal Tom2

6

~

. KlasycznyDry Tom2

6

<3

. Nowoczesny Tom2

6

©

.JazzTom2

7

=)

. Blues Tom2

7

. Popularny Tom2

7

N

. Bezpiecznik Tom2

7

w

. Dancehall Tom2

74 . Synthgaze Tom2

7

o

. Standardowy Tom2

7!

o

. Funk Tom3

7

~N

. Oryginalny Tom3

~

8 . Pop-rockowy Tom3

79 . Rock Tom3

®

0 . Zobacz Tom3

@

. SpeedMetal Tom3

<]

2 . KlasycznyDry Tom3

83 . Nowoczesny Tom3

®

4 . Jazz Tom3

<)

5. Blues Tom3

©

6 . Popularny Tom3

)

7 . Bezpiecznik Tom3

®

8 . Dancehall Tom3

©
©

. Synthgaze Tom3

0

0 . Standardowy Tom3

Rozbic sie

91. Funk Crash 1

)

2 . Oryginalna awaria 1

0

3. Pop-rockowy krach 1

0

4 . Uderzenie skaty 1

©

5 . Awaria Sesji 1

o

6 . Awaria SpeedMetal1

©

7 . Klasyczna awaria na sucho 1

0

8 . Wspotczesny wypadek 1

o

9 . Jazzowy krach 1

100 . Bluesowy krach 1

10

. Popularny Crash1

102 . Awaria bezpiecznika 1

103 . Wypadek w Dancehallu 1

104 . Awaria Synthgaze1

105 . Standardowa awaria 1

106 . Funk Crash2

107 . Oryginalny Crash2

10:

®

. Poprockowy wypadek 2

109 . Uderzenie skaty 2

o

110 . Awaria Sesji 2

11

. Awaria SpeedMetal2

1

N

. Klasyczna awaria na sucho2

1

w

. Nowoczesny Crash2

114 . Jazzowy krach 2

1

5. Bluesowy krach 2

116 . Popularny Crash2

117 . Awaria bezpiecznika 2

118 . Wypadek w Dancehallu 2

119 . Awaria Synthgaze2

120 . Standardowa awaria 2

Jezdzi¢

121. Funkowa jazda

122 . Oryginalna jazda

123 . Poprockowa przejazdzka

124 . Rockowa przejazdzka

125 . Jazda sesyjna

126 . Przejazdzka SpeedMetalem

127 . Klasyczna jazda na sucho

128 . Nowoczesna jazda

129 . Jazda Jazzowa

130 . Bluesowa przejazdzka

1. Popularna przejazdzka

132 . Jazda bezpiecznikiem

133. Przejazdzka Dancehallem

134 . Przejazdzka Synthgazem

135 . Standardowa jazda

HiHat

136 . Funk Hi-Hat otwarty

137 . Oryginalny Hi-Hat otwarty

138 . Pop-rockowy hi-hat otwarty

1

w

9 . Rockowy hi-hat otwarty

140 . Seesion Hi-Hat otwarty

141 . Otwarty hi-hat SpeedMetal

142 . Hi-Hat ClassicDry otwarty

143 . Nowoczesny Hi-Hat otwarty

144 . Jazzowy Hi-Hat Otwarty

145 . Otwarty hi-hat bluesowy

146 . Popularny Hi-Hat otwarty

147 . Bezpiecznik Hi-Hat otwarty

148 . Otwarty Hi-Hat Dancehall

149 . Synthgaze Hi-Hat otwarty

150 . Standardowy Hi-Hat otwarty

151 . Funkowy hi-hat blisko

1

o

2 . Oryginalny hi-hat zamkniety
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. Poprockowy hi-hat blisko

154 . Rockowy hi-hat blisko

155 . Seesion Hi-Hat blisko

156 . Zamkniecie hi-hatu SpeedMetal

157 . Klasyczny suchy hi-hat zamkniety
158 . Nowoczesny hi-hat zamkniety

15

©

. Jazzowy hi-hat blisko
160 . Bluesowy hi-hat blisko

16

. Popularny Hi-Hat Close

162 . Bezpiecznik Hi-Hat zamkniety

Drum combination timbre

01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry
02 Original 05 Seesion 08 Modern
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz

Piosenka demonstracyjna

Piosenka 001 Piosenka 005

Piosenka 002 Piosenka 006
Piosenka 003 Piosenka 007

Piosenka 004 Piosenka 008

APPENDIX

163.
164 .
165.
166 .
167.

168.

169 .

170.

171

172.

Hi-Hat Dancehall blisko
Synthgaze Hi-Hat Zamknij
Standardowy hi-hat zamknigty
Funkowy pedat hi-hat
Oryginalny pedat hi-hat

Pop-rockowy pedat hi-hatu

Pedat rockowego hi-hatu

Pedat Hi-Hat firmy Seesion

. Pedat SpeedMetal Hi-Hat

Pedat Hi-Hat ClassicDry

173

174.

175.

176.

177.

178.

179.

180.

. Nowoczesny pedat hi-hat
Pedat jazzowego hi-hatu
Pedat bluesowego hi-hatu
Popularny pedat Hi-Hat
Pedat Fuse Hi-Hat

Pedat do hi-hatu Dancehall

Pedat Hi-Hat Synthgaze

Standardowy pedat hi-hatu

Zestaw perkusyjny uzytkownika

10 Blues
11
12 Fuse

13 Dancehall
14 Synthgaze
15 Standard

Popular

Piosenka 009
Piosenka 010
Piosenka 011

Piosenka 012

Piosenka 013 Piosenka 017

Piosenka 014 Piosenka 018
Piosenka 015 Piosenka 019

Piosenka 016 Piosenka 020

Piosenka 021
Piosenka 022
Piosenka 023
Piosenka 024

Piosenka 025 Piosenka 029

Piosenka 026 Piosenka 030
Piosenka 027

Piosenka 028



https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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[ SAFETY PRECAUTIONS

/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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[ SAFETY PRECAUTIONS

Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Ostrzezenie — aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen, uzytkownik musi uwaznie przeczytac

instrukcje obstugi.

To urzadzenie jest zgodne z czeScig 15 przepiséw FCC. Dziatanie podlega
nastepujgcym dwém warunkom: (1) to urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych
zaktdcen oraz (2) to urzagdzenie musi akceptowac wszelkie odbierane zaktocenia, w

tym zaktdcenia, ktére moga powodowac niepozgdane dziatanie.

&,
[C
)¢

Ten produkt podlega przepisom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE. Symbol
przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze produkt wymaga selektywnej
zbidrki Smieci na terenie Unii Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich
akcesoriéw oznaczonych tym symbolem. Produktéw oznaczonych jako takie
nie mozna wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami domowymi, lecz nalezy je

oddac do punktu zbidrki w celu recyklingu urzadzen elektrycznych i elektronicznych

Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi Adres:

Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, szanghaj

200000 CN.

Import do AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australii

Import do USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho
Cucamonga, CA 91730

REPREZHNT KE

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt nad Menem.

YH CONSULTING SPOEKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA.

repuBLIKa Yielkiej Brytanii | C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,

London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji

Www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat

www.vevor.com/support

ELEKTRONISCH DRUMSET
HANDLEIDING

MODEL: MD200C

Wij blijven ons inzetten om u gereedschap te bieden tegen een concurrerende prijs.
"Bespaar de helft", "Halve prijs" of andere soortgelijke uitdrukkingen die door ons worden gebruikt
vertegenwoordigt slechts een schatting van de besparingen die u zou kunnen profiteren door bepaalde
gereedschappen bij ons te kopen in vergelijking met de grote topmerken en betekent niet noodzakelijkerwijs
dat deze alle categorieén gereedschappen dekken door ons aangeboden. U wordt er vriendelijk aan
herinnerd om, wanneer u een bestelling bij ons plaatst, zorgvuldig te verifiéren of u
daadwerkelijk de helft bespaart in vergelijking met de grote topmerken.
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VEVOR ELEKTRONISCH DRUMSET

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL: MD209C

(De afbeelding is alleen ter referentie, raadpleeg het werkelijke object)

HULP NODIG? NEEM CONTACT MET ONS OP!

Heeft u productvragen? Technische ondersteuning nodig? Voel je vrij om
neem contact

met ons op: Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

Dit is de originele instructie. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig

door voordat u ermee aan de slag gaat. VEVOR behoudt zich een duidelijke
interpretatie van onze gebruikershandleiding voor. Het uiterlijk van het product

is afhankelijk van het product dat u heeft ontvangen. Vergeef ons alstublieft dat we u
niet opnieuw informeren als er technologie- of software-updates zijn voor ons product.
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[€¥~ FUNCTIE INLEIDING

Bedankt dat u voor onze elektronische drum hebt gekozen. Elegante en delicate elektronische drum is de
perfecte combinatie van moderne nieuwe elektronische
technologie. *Voordat u dit product gebruikt, moet u de instructies in detail lezen.

= VOLUME +

PARAMETER

* 15 drumkits, 180 timbres

* 30

nummers ¢ ondersteunen de aanpassing van de gevoeligheidsparameters
van elke drum e drie

leermodi « snelheidsregeling: 30 ~ 250 slagen / min

* metronoom: 1-9 typen e

andere functies: parameteropslag, reset en opname; « driecijferig
LED-display; ¢ interface:

voeding DC, usbmidi, oortelefoon, audio-ingang, audio-uitgang verhogen cimbaal

OPMERKING!

« Dit product is een elektro-akoestisch instrumentproduct. Het is normaal dat er een beetje stroming staat
geluid uit de luidspreker of oortelefoon na het inschakelen.
Houd tijdens gebruik de buurt van "radio, TV, antenne-ontvanger, router, koelkast, TV, motor en andere RF-
elektrische interferentiebronnen”.
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[ INHOUD

][0 T N = [ N ———
INHOUD ---rnmrmmmrmmmmmsmmeem e e
INSTALLATIE GIDS —--rrmmrmmrmmmemmmmmemmmemmemmcem e -

CONTROLEER DE BIJGEVOEGDE ITEMS

STANDPIJPFITTING

MONTAGESTANDAARD

INSTALLATIE VAN DE DRUMPAN

INSTALLATIE VAN GELUIDSMODULE

CYMBALEN INSTALLEREN, GELUIDSMODULE, PEDALEN PLAATSEN

PLAATS DE VERBINDINGSKABEL VAN HET SLAGONDERDEEL

ILLUSTRATIE VAN GELUIDSMODULEPOORT -------------

AANSLUITING VAN HET STROOMKABEL

USB MIDI-POORT

AUDIO-UITVOERPOORT

AUDIO-INVOERPOORT

OORTELEFOONPOORT

BEDIENINGSHANDLEIDING -----nnmsemmmmemmmmemmmeecmmeeces

STROOM

DRUMKIT SELECTIE

METRONOOM

PRAKTIJKFUNCTIE

COACHMODUS

DEMO-SONG

10

TROMMELPARAMETERS

10

OPNAMEFUNCTIE

10

OPSLAAN / RESETTEN

10

USBMIDI

BIJLAGE ---nmmemmmemmmem e e

TROMMEL TIMBRE

VOORAF INGESTELDE DRUMKITS

11

DOOR GEBRUIKER GEDEFINIEERDE DRUMKITS

11

DEMONSTRATIELIED

PRODUCTONDERHOUD ---nxnnemmemmsmmeemmemmcem e
VEILIGHEIDSMAATREGEL EN-----rnmemmemmeemmemmcemccmcemcen
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[EE~ INSTALLATIE GIDS

OPMERKING!

* \Volg de instructies en lees de "veiligheidsmaatregelen" in de gebruikershandleiding aandachtig
voor gebruik .

« Dit product moet door een volwassene worden geinstalleerd. Laat de minderjarige het niet zelfstandig installeren.

e R
Controleer de bijgevoegde items
O 1 « Controleer na het openen van de verpakking onmiddellijk of alle artikelen erin zitten.
Als er iets ontbreekt, neem dan contact op met uw dealer.
Wi
Geluidsmodule Modulebeugel Cimbaal*3 Tom (3 stuks) Strik
Drumstok Pedaal*2 Signaalaansluitkabel Oplader Drum sleutel

Rijd/crash-arm Hihat-arm

- v
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[~ INSTALLATIE GIDS

4 N
02 Montage van staande pijp
*De standaard bevindt zich in een klein individueel
pakketje in de doos.
™ '
iy
s
=
i3
k== k—>
A N
N o
& ks
Montagestandaard
03 ndaard moet op zijn plaats worden geinstalleerd en de schroeven met de drumsleutel worden vastgedraaid.
.
Met anti-rotatiefunctie.
4
- P
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O :I Drumpan installatie
*Wees voorzichtig en zorg ervoor dat uw vingers niet bekneld raken tijdens de installatie.

05 Installatie van de geluidsmodule ¢
Monteer de geluidsmodule met de standaard voordat u deze op het drumstel bevestigt.

Plaats de beugel van de hoofdbox tegen het spoor

van de geluidsmodule en u hoort het klikstuk omhoog
komen wanneer u het op de bodem plaatst.
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« Zorg ervoor dat u het bekken niet te strak vastdraait, maar zorg ervoor dat er wat ruimte overblijft zodat ze op en neer kunnen slingeren.

m Bekkens plaatsen, geluidsmodule, pedalen plaatsen

Installeer het bekken en de geluidsmodule op de standaard zoals weergegeven in de afbeelding C» ﬁa

@

=y

!

| iolo
-y - Gl
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O 7 Steek de verbindingskabel van het rakende deel erin
*Steek de verbindingskabel op zijn plaats om slecht contact te voorkomen en sluit deze op de juiste manier aan, zoals weergegeven
in het diagram.
Controleer of de onderste
trommel geluid maakt,
Modus a: mechanische Als er geen geluid is, zet dan de
kickdrum schakelaar,
Schakelaar in A: mechanische
kickdrummodus,
Schakelaar in B: pedaalmodus.
ogoooooo
VOETSCHAKELAAR
eee—=a\ L
A B
Modus B: pedaal =" o
C)it product gebruikt modus B —— y
Y.l \
g 0
Hall
—g=g
(ST
» | > o) &
C i
=Y r:) (Y
AN /
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AUX IIN __PHONE USB OUTPUT DC 8V POWER (j
ho

1 —

@B TROOMKABELAANSLUITING

1. Sluit tijdens gebruik de voedingsterminal aan volgens het diagram en steek het stopcontact van de modulekast in
het ene uiteinde en een stopcontact van 100-240 V aan het andere uiteinde. (Figuur 1)

2. Als u dit product langere tijd niet gebruikt, trek dan de stekker uit het stopcontact en bewaar deze op de juiste manier.

@28sB MIDI-POORT

Het gebruik van een elektronische drum MIDI USB-interface kan communiceren met muziekapparaten met MIDI.

1. Via de vooraf geinstalleerde muzieksoftware op computers en mobiele telefoons kunnen we leren spelen, muziek componeren,
winkel en andere functies. (Fig. 2)

2. Bij aansluiting op een computer of mobiele telefoon moet de audio-uitgang van het apparaat op de audio worden aangesloten

ingangsbus van de geluidsmodule om de geluidseffecten op het apparaat te synchroniseren. (Afb. 5)

@8AuUDIO-UITVOERPOORT

De audio-uitgang kan worden aangesloten op een actieve luidspreker (speciale elektronische drumluidspreker) en grote audioapparatuur.
(Afb. 3)

$ZAUDIO-INGANGSPOORT

De audio-invoerpoort kan het afspeelapparaat van de geluidsbron aansluiten op de modulebox voor weergave (zoals MP3, mobiele telefoon en
andere audiosignaalinvoer). (Afb. 4)

@BIGORTELEFOONPOORT

Door een hoofdtelefoon aan te sluiten, worden de details van de percussie gecontroleerd en worden anderen niet gestoord tijdens het spelen zonder luidsprekers

aan te sluiten. (Afb. 5)

#EW)-RHOOG HAVEN

Via deze poort kunt u een bekken toevoegen voor eenvoudige uitbreiding. (Figuur 6)
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Steek de DC-stekker in de DC 9V-poort aan de bovenkant van de geluidsmodule. Schuif de POWER-schakelaar naar rechts (vanaf de voorkant

gezien) om de drumkit aan te zetten. Om de drumkit uit te schakelen, schuift u de schakelaar naar links.

@Z2IDRUMKIT-SELECTIE

Druk op de KIT-knop om de huidige drumkit weer te geven. Draai aan het parameterwiel of gebruik de knoppen <- /+> om te selecteren

gewenste drumkit. Er zijn 15 drumkits om uit te kiezen - zie de drumkitlijst op pagina 11.

@B ETRONOOM

1. Druk op de METRONOME-knop om naar de metronoommodus te gaan.

2. Het scherm geeft de snelheidswaarde weer (standaardsnelheid 120 BPM). Draai aan het parameterwiel of gebruik de +/-
knoppen om de metronoomsnelheid te wijzigen. Druk op de CLICK-knop om de metronoom te starten.
3. Druk in de metronoommodus op de SELECT-knop. Het scherm springt naar de metronoomparameter
aanpassingsinterface. U kunt op de +/- knoppen drukken om de parameter te selecteren die u wilt aanpassen:
A. r (beattype: 2,4,8,16)
B. b (telnummer: 01-09)
C. L (metronoomvolume: 00 (uit) -31), en draai vervolgens aan het parameterwiel om de parameterinstellingen aan te passen.
4. Nadat de parameters zijn aangepast, drukt u op de SELECT-knop om te bevestigen en de parameter te verlaten

interface. Vervolgens

5. Gebruik de klikknop om de metronoom naar wens te starten en stoppen.

@D EFENFUNCTIE

De 'coach'-coachmodus van dit product kan helpen bij het vaststellen van snelheid, nauwkeurigheid en uithoudingsvermogen, en helpen bij het cultiveren van de
oefenfunctie voor een beter ritmegevoel. Boek vooruitgang onder toezicht van de coachmodus!
Druk op de knop "coach" om naar de coachmodus te gaan. In deze modus zijn er drie oefenmodi. Selecteer de praktijk
via het datawiel of de knop < + > < - >,
1. Oefenmodus 1: C-1 slagdetectieoefening: sla op de trommel met een vaste snelheid om de nauwkeurigheid van de slag te trainen.
2. Oefenmodus 2: C-2 stille slagmodus: de metronoom laat één sectie klinken en dempt één sectie om de
slagnauwkeurigheid zonder metronoomprompt. Het is een geavanceerde versie van oefenmodus 1.
3. Oefenmodus 3: C-3 snelheidsoefening, de metronoom verandert automatisch de snelheid, verhoogd vanaf de

langzaamste express naar de snelste, en verminder dan van de langzaamste express naar de langzaamste snelheid, om zo te oefenen

het uithoudingsvermogen van de staking

@58 OACHMODUS

1. De trainingsmodus "coach” van dit product kan helpen bij het vaststellen van snelheid, nauwkeurigheid en uithoudingsvermogen. Druk op COACH
om naar de coachmodus te gaan. In deze modus zijn er drie oefenmodi. Gebruik het parameterwiel om te selecteren
welke oefenmodus.
A. Oefenmodus 1: C-1 oefening voor slagdetectie - sla op de trommel met een vaste snelheid om de nauwkeurigheid van de slag te trainen.
B. Oefenmodus 2: C-2 stille slagmodus - de metronoom laat één sectie klinken en dempt één sectie om te trainen
als er geen beat is.
C. Oefenmodus 3: C-3 speed strike oefenen - de metronoom verandert automatisch de snelheid van de langzaamste
naar de snelste en dan van de snelste naar de langzaamste.
2. Zodra de coachingmodus is gekozen, drukt u op de KLIK-knop. De metronoombeats beginnen en dat kun je doen
speel mee op de drum om te oefenen.

3. 3. Na vier voorbereidende tellen toont het display:
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(te traag) (Goed) L= (te snel)

4. Zodra u de coachingmodus heeft voltooid, wordt er een score weergegeven van 0-100, waarbij de nauwkeurigheid van de
de oefening.

C-1-modus: Druk op de SELECT-knop om de parameterinstellingsinterface te openen. U kunt het aantal oefeningen aanpassen
sessies naar behoefte (01-32). Het aantal te oefenen sessies bepaalt de lengte van deze oefening.
C-2-modus: Druk op de SELECT-knop om de parameterinstellingsinterface te openen. U kunt het aantal oefeningen aanpassen
sessies naar behoefte(04-32). Het aantal te oefenen sessies bepaalt de lengte van deze oefening.
C-3-modus: Druk op de SELECT-knop om de parameterinstellingsinterface te openen. U kunt de snelheid waarmee de BPM wordt aangepast aanpassen
wijzigingen (01-09 BPM).

5. Druk nogmaals op de CLICK-knop om de coachmodus te beéindigen.

@BIRENMO-SONGS

1. Druk op de SONG-knop om naar de demomodus te gaan. Er zijn 30 demo's om uit te kiezen. Op het scherm wordt het weergegeven
huidige demosongnummer (01 -30).

2. Druk op de < > knopdm het afspelen van de demosongs te starten. Om het afspelen te stoppen, drukt u nogmaals op delknop < >.

3. Draai aan het parameterwiel of druk op de +/- knoppen om een demosong te selecteren.

4. Druk in de songmodus op de sEIECT-knop om naar de interface voor het instellen van de songparameters te gaan. U kunt het drumgeluid
aan of uit door aan het parameterwiel te draaien (het drumgeluid staat standaard aan).

5. Druk op de SELECT-knop om te bevestigen en de parameterinterface te verlaten.

@@DROMMELPARAMETERS

1. Druk op de KIT-knop en het scherm geeft 01 (drumkithnummer) weer. Druk op SELECT om de drumparameter in te voeren
aanpassingsmodus.

2. Tik op de drum die u wilt aanpassen en druk vervolgens op de +/- knoppen om de parameter voor aanpassing te selecteren. Gevoeligheid S
(01-06). Triggerdrempel t(01 - 32). Overspraakdrempel ¢ (01 -32)Herhaalde trigger r(01-32) Drumkracht V(01-03).
Drumvolume L (00 - 31).

3. Wijzig de parameters door aan het parameterwiel te draaien en druk lang op de knop - om op te slaan. Het scherm met display
SAV om aan te geven dat de parameteraanpassing succesvol is opgeslagen.

4. Om de drumparameters terug te zetten naar de fabrieksinstellingen, drukt u lang op de knop + totdat het scherm RES.PLEASE weergeeft

OPMERKING: De parameters voor de 3 tomdrums kunnen niet afzonderlijk worden ingesteld.

@BIBPNAMEFUNCTIE

1. Druk op de knop < REC > wanneer het indicatielampje in de statussen "KIT" en "CLICK" staat, en het scherm toont de
woorden "REC" in de ademende knipperende staat en gaan naar de opnamevoorbereidingsstatus.

2. Tik op een willekeurige drum en de metronoom klinkt. Op dit moment wordt op het scherm "---" weergegeven terwijl de ademhaling knippert
en begint met opnemen.

3. Druk nogmaals op de < REC > toets of < PLAY > toets, de opname stopt en "A-1" wordt op het scherm weergegeven.

4. Druk op < P | >om de huidige opname af te spelen, en druk nogmaals om het afspelen te stoppen.

5. Als u zonder kloppen weer in de opnamevoorbereidingsstatus komt, wordt de laatst opgenomen "A-1" afgespeeld.

@88 SLAAN / RESETTEN

1. Om de parameters op te slaan, drukt u lang op de <-> knop. Het scherm geeft SAV weer.

2. Om de parameters te resetten, drukt u lang op de knop <+>. Het scherm geeft RES res weer.

@8R SB-MIDI

Om de MID-functie van de drumkits te gebruiken, sluit u een USB-B-datakabel (niet meegeleverd bij deze drumkit) aan op de bedieningseenheid en

verbinding maken met pc/smartphone.
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Timbre

Trap 39. Jazz snare-rand 78

. Poprock Tom3 116 . Populaire Crash2
1. Funk-kick 40 . Blues snare-rand 79. Rots Tom3 117 . Zekering crash2
2. Originele kick 41. Populaire snarerand 80 . Zie Tom3 118 . Dancehall-crash 2
3. Poprock-kick 42. Zekering snare rand 81. SnelheidMetal Tom3 119. Synthgaze-crash 2
4. Rots kick 43. Dancehall snare-rand 82 . KlassiekeDroge Tom3 120 . Standaard crash2
5. Seesion-kick 44. Synthgaze snare-rand 83. Moderne Tom3 Rijden
6. SpeedMetal-kick 45 . Standaard snarerand 84 . Jazztom3 121 . Funk rit
7. KlassiekeDry Kick Tom 85 . BluesTom3 122 . Originele rit
8e. Moderne kick 46. FunkTom1 86 . Populaire Tom3 123 . Poprockrit
9. Jazz-kick 47. Originele Tom1 87 . Zekering Tom3 124 . Rots rit
10. Blues-kick 48. Poprocktoml1 88. Dancehall Tom3 125 . Seesion-rit
11. Populaire kick 49. Rots Tom1 89. Synthgaze Tom3 126 . SpeedMetal-rit
12. Zekering kick 50 . Zie Tom1 90 . Standaard Tom3 127 . Klassieke droge rit
13. Dancehall-kick 51 . SpeedMetal Tom1 Botsing 128 . Moderne rit
14. Synthgaze-kick 52 . KlassiekeDroge Tom1 91. Funk-crashl 129 . Jazzrit
15. Standaard trap 53. Moderne Tom1l 92 . Originele Crash1 130 . Bluesrit
Strik 54. Jazztoml 93. Poprockcrashl 131 . Populaire rit
16. Funk snare 55 . BluesTom1 94 . Rotscrashl 132 . Zekering rit
17. Originele snare 56. Populaire Tom1 95 . Ziesiecrashl 133 . Dancehall-rit
18 . Pop-rock snare 57. Zekering Tom1 96. SpeedMetal-crashl 134 . Synthgaze-rit
19. Rock snare 58. Dancehall Tom1 97. KlassiekeDry Crash1 135 . Standaard it
20 . Ziesie strik 59. Synthgaze Tom1 98. Moderne crashl Hallo
21. SpeedMetal snare 60 . Standaard Tom1 99. Jazzcrashl 136 . Funk hihat open
22. Klassieke droge snare 61. FunkTom2 100 . Bluescrashl 137 . Originele hihat open
23. Moderne snare 62 . Originele Tom2 101 . Populaire crashl 138 . Poprock hihat open
24. Jazz snare 63. Poprock Tom2 102 . Zekering crashl 139 . Rock hihat open
25. Blues-snaredrum 64. Rots Tom2 103. Dancehall-crash1 140 . Seesion hihat open
26. Populaire snare 65 . Zie Tom2 104 . Synthgaze-crashl 141 . SpeedMetal hihat open
27. Zekering Snaar 66. SnelheidMetal Tom2 105 . Standaardcrashl 142 . ClassicDry Hi-Hat Open
28. Dancehall-snare 67. KlassiekeDroge Tom2 106. Funk-crash2 143 . Moderne hihat open
29. Synthgaze snare 68. Moderne Tom2 107 . Originele Crash2 144 . Jazz hihat open
30 . Standaard snare 69. Jazztom2 108. Poprockcrash2 145 . Blues hihat open
31. Funk snare-rand 70 . BluesTom2 109. Rotscrash2 146 . Populaire hihat open
32. Originele snarerand 71. Populaire Tom2 110 . Ziesiecrash 2 147 . Zekering Hi-Hat open
33. Pop-rock snare-rijm 72. Zekering Tom2 111 . SpeedMetal Crash2 148 . Dancehall HiHat Open
34. Rock snare-rand 73. Dancehall Tom2 112 . KlassiekeDry Crash2 149 . Synthgaze hihat open
35. Seesion Snaredrum 74 . Synthgaze Tom2 113 . Moderne crash2 150 . Standaard hihat open
36. SpeedMetal snare-rand 75 . Standaard Tom2 114 . Jazzcrash2 151 . Funk HiHat Close
37. Klassieke droge snare-rand 76 . FunkTom3 115 . Bluescrash2 152 . Originele Hi-Hat Close
38. Moderne snarerand 77. Originele Tom3
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153 . Poprock Hi-Hat Close 163 . Dancehall HiHat Sluiten 173. Modern hihatpedaal

154 . Rock hi-hat dichtbij 164 . Synthgaze Hi-Hat Sluiten 174 . Jazz hihatpedaal

155 . Seesion Hi-Hat Sluiten 165 . Standaard hi-hat gesloten 175 . Blues hihatpedaal

156 . SpeedMetal Hi-Hat Sluiten 166 . Funk hihatpedaal 176 . Populair hihatpedaal

157 . ClassicDry Hi-Hat Sluiten 167 . Origineel hihatpedaal 177 . Zekering hi-hatpedaal

158 . Moderne hi-hat close 168 . Poprock hihatpedaal 178 . Dancehall hihatpedaal

159 . Jazz HiHat Sluiten 169 . Rock hi-hatpedaal 179 . Synthgaze hihatpedaal

160 . Blues Hi-Hat Sluiten 170 . Seesion hihatpedaal 180 . Standaard hihatpedaal

161 . Populaire Hi-Hat Close 171 . SpeedMetal hihatpedaal

162 . Zekering Hi-Hat gesloten 172 . KlassiekDry hihatpedaal

Drum combination timbre Drumstel van gebruiker
01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard

Demonstratielied

Lied 001 Lied 005 Lied009 Lied013 Lied017 Lied021 Lied 025 Lied 029
Lied 002 Lied 006 Lied 010 Lied 014 Lied 018 Lied022 Lied 026 Lied 030
Lied 003 Lied 007 Lied011 Lied015 Lied019 Lied023 Lied 027
Lied 004 Lied 008 Lied012 Lied016 Lied 020 Lied 024 Lied 028
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Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o
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Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.

O
O

0
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Waarschuwing-Om het risico op letsel te verminderen, moet de gebruiker de

handleiding zorgvuldig lezen.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is onderworpen

aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke

HC interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie
|

accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Dit product valt onder de bepalingen van de Europese richtlijn 2012/19/EG. Het
symbool met een doorgestreepte afvalcontainer geeft aan dat het product

in de Europese Unie een aparte afvalinzameling vereist. Dit geldt voor het

product en alle accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die
als zodanig gemarkeerd zijn, mogen niet met het normale huisvuil worden
weggegooid, maar moeten naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische en

elektronische apparaten worden gebracht

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi Adres:

Shuangchenglu 803nong11haol1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai

200000 CN.

Geimporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australié

Geimporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

E-CrossStu GmbH
EG REP Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.

Britde REP| C/O YH Consulting Limited Kantoor 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technische ondersteuning en e-
garantiecertificaat www.vevor.com/support
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

ELEKTRONISKT TRUMSET
ANVANDARMANUAL

MODELL: MRQ200C

Vi fortsétter att vara engagerade i att ge dig verktyg till konkurrenskraftiga priser.
"Spara halva", "halva priset" eller andra liknande uttryck som anvands av oss endast representerar
en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av att kdpa vissa verktyg hos oss jamfort med de
stora toppmérkena och betyder inte nddvandigtvis att tacka alla kategorier av verktyg erbjuds av oss. Du
paminns om att noggrant kontrollera nar du gor en bestallning hos oss om du verkligen sparar halften i
jamforelse med de framsta varumarkena.
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VEVOR ELEKTRONISKT TRUMSET

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL: MD20GC

(Bilden ar endast for referens, se det faktiska objektet)

BEHOVS HJALP? KONTAKTA OSS!

Har du produktfragor? Behover du teknisk support? Du far garna
kontakta oss:

Teknisk support och e-garanticertifikat www.vevor.com/
support

Detta ar den ursprungliga instruktionen, las alla instruktioner noggrant innan du

anvander den. VEVOR reserverar sig for en tydlig tolkning av var anvandarmanual. Utseendet
pa produkten ar beroende av den produkt du fatt. Ursékta oss att vi inte kommer att

informera dig igen om det finns nagon teknik eller mjukvaruuppdateringar pa var produkt.
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€~ FUNKTION INTRODUKTION

Tack for att du valde var elektroniska trumma. Elegant och delikat elektronisk trumma &ar den
perfekta kombinationen av modern ny elektronisk
teknik. ¢ Innan du anvander denna produkt maste du lasa instruktionerna i detal;.

= VOLUME +

PARAMETER

« 15 trumset, 180 klangfarger

* 30 latar »

stdder justering av kanslighetsparametrar for varje trumma e tre
inlarningslagen

hastighetskontroll: 30 ~ 250 slag/min

* metronom: 1-9 typer

andra funktioner: parameterlagring, aterstallning och inspelning;

« tresiffrig LED-display; °

granssnitt: stromforsorjning DC, usbmidi, horlurar, ljudingang, ljudutgang oka

cymbal

ANMARKNING!

» Denna produkt ar en elektroakustisk instrumentprodukt. Det &r normalt att det ar lite strém
ljud i hogtalaren eller horlurarna efter paslag.
Hall dig borta fran "radio, TV, antennmottagare, router, kylskap, TV, motor och andra elektriska RF-
storningskallor" under anvandning.
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FUNKTIONS INTRODUKTION

INNEHALL

INSTALLATIONSGUIDE

KONTROLLERA BILAGADE ARTIKLAR
STAR RORBESLAG

MONTERINGSSTALL

INSTALLATION AV DRUM PAN

INSTALLATION AV LJUDMODUL

INSTALLERA CYMBALER, LJUDMODUL, PLATSPEDALER

SATTA ANSLUTNINGSKABEL FOR SLAGDELEN

ILLUSTRATION AV LJUDMODULPORT
ANSLUTNING AV nétsladd

USB MIDI-PORT

LJUDUTGANGSPORT

LIJUDINGANGSPORT

HORTELEFONPORT

ANVANDARGUIDE

KRAFT

VAL av trumset

METRONOM

OVNINGSFUNKTION

TRANSLAGE

DEMO-LAT

10

TRUMPARAMETRAR

10

INSPELNINGSFUNKTION
SPARA / ATERSTALL

10
10

USBMIDI

10

BILAGA

TRUMTIMBRE

11
11

FORINSTALLDA trumset

11

ANVANDARDEFINIERADE trumset

11

DEMONSTRATIONSANG

11

PRODUKTUNDERHALL
SAKERHETSATGARDER

12
13
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ANMARKNING!

* Folj instruktio!

innan anvan

INSTALLATIONSGUIDE

nerna och 1&s noggrant igenom "sékerhetsforeskrifterna" i anvandarmanualen
dning .

« Denna produkt maste installeras av en vuxen, lat inte den minderariga installera den sjalvstandigt.

-

01

Ljudmodul

Ride/Crash arm

Trumpinne Pedal*2

Kontrollera de bifogade foremalen

« Efter att ha 6ppnat férpackningen, kontrollera omedelbart om den innehaller alla foremal.
Om ndagra saknas, kontakta din aterforsaljare.

" —=>

Modulféaste

Cymbal*3 Tom (3st)

Signalanslutningskabel Strémadapter

Trumnyckel

Hi-hat arm
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INSTALLATIONSGUIDE

Stativ rorkoppling

«Stéllet ligger i en liten individuell férpackning inuti
kartongen.

Gox

=

- A

- N

Monteringsstativ
03 tivet maste monteras pa plats och skruva fast skruvarna med trumnyckeln.

Nagg med framsidan uppét

Med antirotationsfunktion. > —
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INSTALLATIONSGUIDE

-
04 Installation av trumma
*Var forsiktig och klam inte fingrarna nar du installerar.
L 4
T
K
e
05 Installation av ljudmodul « Montera ihop
ljudmodulen med stativet innan du faster den pa trumset.
Satt in huvudboxfastet mot ljudmodulsparet, och du
kommer att hora klickbiten dyka upp nar du satter in den
i botten.
-
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m Installera cymbaler, ljudmodul, placera pedaler

» Se till att inte dra at cymbalen for hart, lamna lite utrymme sa att de kan slingra sig upp och ner.

[Installera cymbalen och ljudmodulen pa stativet som visas pa bilden C ﬁj
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0/

Satt i anslutningskabeln till den traffande delen

« Sétt i anslutningskabeln pa plats for att undvika dalig kontakt och satt i den korrekt enligt bilden

-

i diagrammet.

Kontrollera om den nedre
trumman ger ljud,

Lage a: mekanisk Om det inte hérs nagot ljud, vrid

sparktrumma strombrytaren,
Omkopplare i A: mekanisk
sparktrumma,
Omkopplare i B: pedallage. —

Lage B: pedal
*Denna produkt anvander lage B

T C_ i O
V ———

Hi-hat kontroll Sparktrumpedal
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[€F ILLUSTRATION AV LJUDMODULPORT

/!' ﬁP PEYY k

O 0 B O [ T Ql |

AUX IIN __PHONE USB OUTPUT DC 8V POWER (j
ho

@

O]

@BNSLUTNING AV NATSLAD
1. N&r den anvands, anslut stromterminalen enligt diagrammet, satt in stromuttaget p& modulboxen vid
ena anden och 100-240V hushallsuttag i andra anden. (Figur 1)

2. Om du inte anvander den har produkten under en langre tid, vanligen dra ut stromkontakten och forvara den pa ratt sétt.

B MIDI-PORTAR
Anvandningen av elektronisk trumma MIDI USB-granssnitt kan interagera med musikenheter med MIDI.
1. Genom den forinstallerade musikmjukvaran pa datorer och mobiltelefoner kan vi lara oss att spela, komponera musik,
butik och andra funktioner. (Fig. 2)
2. Nar enheten ar ansluten till en dator eller mobiltelefon maste enhetens ljudutgang vara ansluten till ljudet

ljudmodulens ingangsuttag for att synkronisera ljudeffekterna pa enheten. (Fig. 5)

@3 UDUTGANGSPORT

Ljudutgang kan anslutas till aktiv hdgtalare (sarskild elektronisk trumhagtalare) och stor ljudutrustning.
(Fig. 3)

@RuUDIO INPUT PORT

Ljudingangsport kan ansluta ljudkallans uppspelningsenhet till modulboxen fér uppspelning (som MP3. mobiltelefon och
annan ljudsignalingang). (Fig. 4)

@8BORTELEFONPORT

Anslutande hérlurar dvervakar detaljerna i slagverk och stor inte andra néar man spelar utan att ansluta hogtalare. (Fig. 5)

@86« A PORT

Denna port later dig lagga till en cymbal for enkel expansion. (Figur 6)
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@B TROM

Sétt i DC-kontakten i DC 9V-porten p& toppen av ljudmodulen. Skjut POWER-omkopplaren &t hoger (sett framifran) for att starta trumset. For att stanga av

trumset, skjut omkopplaren &t vanster.

-AL AV trumset

Tryck pa KIT-knappen for att visa det aktuella trumsetet. Vrid pa parameterhjulet eller anvand <- /+>-knapparna for att vélja

onskat trumset. Det finns 15 trumset att vélja mellan - se trumsetlistan p& sidan 11.

@8N ETRONOM

1. Tryck pA METRONOME-knappen for att ga in i metronomlaget.

2. Skarmen visar hastighetsvéardet (120 BPM standardhastighet). Vrid p& parameterhjulet eller anvand +/-

knappar for att andra metronomhastigheten. Tryck pa CLICK-knappen for att starta metronomen.
3. Tryck pd SELECT-knappen i metronomléage, sa hoppar skarmen till metronomparametern

justeringsgranssnitt. Du kan trycka p& +/- knapparna for att vélja den parameter du vill justera:

A. ryslagtyp: 2,4,8,16y

B. b (slagnummer: 01-09)

C. L(metronomvolym: 00 (av) -31), och vrid sedan pa parameterhjulet for att justera parameterinstallningarna.
4. Nar parametrarna har justerats, tryck pA SELECT-knappen for att bekréfta och avsluta parametern

granssnitt. Sedan

5. Anvand klickknappen for att starta och stoppa metronomen enligt énskemal.

@26 \/NINGSFUNKTION

Coach-tranarlaget for denna produkt kan hjalpa till att etablera snabbhet, noggrannhet och uthéllighet, och hjalpa till att odla
Ova funktion av en béttre kénsla for rytm. Gor framsteg under dverinseende av trénarlaget "coach"!
Tryck p& "coach"-knappen for att ga in i coachlaget. | detta l&ge finns det tre 6vningslagen. Vélj praktiken
l&ge via datahjulet eller knappen <+ > < - >,
1. Traningslage 1: C-1 taktdetekteringsovning: sl& pa trumman med en fast hastighet for att trana slagets noggrannhet.
2. Ovningsléage 2: C-2 tyst slaglage: metronomen later en sektion och tystar en sektion for att tréna
slagnoggrannhet utan metronomprompt. Det &r en avancerad version av dvningslage 1.
3. Ovningslédge 3: C-3 speed strike 6vning, metronomen kommer automatiskt att &ndra hastigheten, 6ka frén

langsammaste till snabbaste, och sedan minska fran langsammaste till lAngsammaste hastighet, for att 6va pa

sl& uthallighet.

@8IB0ACH-LAGE

1. Traningslaget "coach” for denna produkt kan hjalpa till att faststélla hastighet, noggrannhet och uthallighet. Tryck pA COACH
knappen for att g& in i tranarldget. | detta lage finns det tre 6vningslagen. Anvand parameterhjulet for att vélja
vilket dvningslage.
A. Traningslage 1:C-1 taktdetekteringsévning - sl p& trumman med en fast hastighet for att trana slagets noggrannhet.
B. Ovningslage 2:C-2 tyst slaglage - metronomen later en sektion och tystar en sektion fér att trana
nar det inte finns nagot slag.
C. Ovningslage 3:C-3 speed strike 6vning - metronomen andrar automatiskt hastigheten fran den l&angsammaste
till den snabbaste och sedan den snabbaste till den langsammaste.
2. Nar coachningslaget har valts, tryck p4 KLICK-knappen. Metronomslagen bérjar och du kan
spela med pa trumman for att trana.

3. 3. Efter fyra preliminéra slag visar displayen:
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e = L.0.L.

(for langsam) | (Bra) B (fér snabbt)
4. Nar du har slutfért coachningslaget kommer ett resultat att visas frdn 0-100 som utvéarderar noggrannheten av
ovningen.

C-1-lage: Tryck pa SELECT-knappen for att ga in i parameterinstaliningsgranssnittet. Du kan anpassa antalet 6vningar
sessioner efter behov (01-32). Antalet traningspass avgor langden pé denna évning.

C-2-lage: Tryck pd SELECT-knappen for att g& in i parameterinstéllningsgranssnittet. Du kan justera antalet vningar
sessioner efter behov (04-32). Antalet traningspass avgor langden pa denna dvning.

C-3-lage: Tryck pd SELECT-knappen for att g& in i parameterinstéllningsgranssnittet. Du kan justera hastigheten med vilken BPM
andringar (01-09 BPM).

5.Tryck pa KLICK-knappen igen for att avsluta coachlaget.

@BIDEMO-LATAR

1. Tryck pd SONG-knappen for att ga in i demolaget, det finns 30 demos att vélja mellan. Skarmen kommer att visa
aktuellt demolatnummer (01 -30).

2. Tryck pé < >-knapfn for att borja spela demolatarna. For att stoppa uppspelningen, tryck p& < >-knappen igeft|

3. Vrid pa parameterhjulet eller tryck pa +/- knapparna for att vélja en demosong.

4. Tryck p& SELECT-knappen i sanglage for att hoppa till sdngparameterinstélliningsgranssnittet. Du kan vrida p& trumljudet
pa eller av genom att vrida pa parameterhjulet (trumljudet &r pa som standard).

5. Tryck pad SELECT-knappen for att bekrafta och avsluta parametergranssnittet.

@AIRUMPARAMETRAR

1. Tryck pa KIT-knappen och skarmen visar 01 (trumsetnummer). Tryck p& SELECT for att ange trumparametern
justeringslage.

2. Tryck pa trumman du vill justera och tryck sedan pa +/- knapparna for att vélja parametern for justering. Kéanslighet S
(01-06). Triggertroskel t(01 - 32). Overhoérningstroskel ¢ (01 -32) Upprepad trigger r(01-32) Trumkraft V(01-03).
Trumvolym L (00 - 31).

3. Andra parametrarna genom att vrida pa parameterhjulet och trycka lange pé --knappen for att spara. Skarmen med display
SAV for att indikera att parameterjusteringen har sparats.

4., For att aterstalla trumparametrarna till fabriksinstallningarna, tryck lange pa +-knappen tills skarmen visar RES.PLEASE

OBS: Parametrarna for 3 tom-trummorna kan inte stéllas in individuellt.

@B SPELNINGSFUNKTION

1. Tryck p& knappen < REC > nar indikatorlampan &r i lagena "KIT" och "CLICK", och skarmen visar
orden "REC" i andningsblinkande tillstdnd, gar in i inspelningsforberedelselage.

2. Tryck pa valfri trumma och metronomen later. Vid denna tidpunkt visar skarmen "---" i det blinkande andningslaget
och borjar spela in.

3. Tryck pa knappen < REC > eller < PLAY > igen, inspelningen stoppas och "A-1" visas pa skarmen.

4. Tryck pd < | > for att borja spela den aktuella inspelningen och tryck igen for att stoppa uppspelningen.

5. Om du gar in i inspelningsforberedelselaget igen utan att knacka, spelas "A-1" som spelades in senast.

@BISPARA / ATERSTALL

1. For att spara parametrar, tryck lange pa <->-knappen och skarmen kommer att visa SAV.

2. For att aterstalla parametrar, tryck lange p& <+>-knappen och skarmen visar RES res.

@oR SBMIDI

For att anvénda trumseten MID-funktion ansluter du aUSB-B-datakabeln (medfoljer inte detta trumset) i kontrollenheten och

ansluta till PC/Smartphone.
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Timbre
Sparka 39 . Jazz Snare Rim 78 . Poprock Tom3 116 . Populér Crash2
1. Funk Kick 40 . Blues Snare Rim 79 . Rock Tom3 117 . Fuse Crash2
2. Original Kick 41 . Populéra Snare Rim 80 . Sesion Tom3 118 . Dancehall Crash2
3. Poprock Kick 42 . Fuse Snare Rim 81 . SpeedMetal Tom3 119 . Synthgaze Crash2
4 . Rock Kick 43 . Dancehall Snare Rim 82 . ClassicDry Tom3 120 . Standard Crash2
5 . Sesion Kick 44 . Synthgaze Snare Rim 83 . Modern Tom3 Rida
6 . SpeedMetal Kick 45 . Standard Snare Rim 84 . Jazz Tom3 121 . Funk Ride
7 . ClassicDry Kick Tom 85 . Blues Tom3 122 . Originalritt
8:a. Modern kick 46 . Funk Tom1 86 . Populara Tom3 123 . Pop Rock Ride
9 . Jazz Kick 47 . Original Tom1 87 . Fuse Tom3 124 . Rock Ride
10 . Blues Kick 48 . Poprock Tom1 88 . Dancehall Tom3 125 . Seesion Ride
11. Popular Kick 49 . Rock Tom1 89 . Synthgaze Tom3 126 . SpeedMetal Ride
12 . Fuse Kick 50 . Sesion Tom1 90 . Standard Tom3 127 . ClassicDry Ride
13 . Dancehall Kick 51 . SpeedMetal Tom1 Krascha 128 . Modern Ride
14 . Synthgaze Kick 52 . ClassicDry Tom1 91 . Funk Crashl 129 . Jazzritt
15 . Standard Kick 53 . Modern Tom1 92 . Original Crash1 130 . Blues Ride
Snara 54 . Jazz Toml 93 . Pop Rock Crashl 131 . Popular aktur
16 . Funk Snare 55 . Blues Tom1 94 . Rock Crash1l 132 . Fuse Ride
17 . Original Snare 56 . Populara Tom1 95 . Sesion Crash1l 133 . Dancehall Ride
18 . Pop Rock Snare 57 . Sakring Tom1 96 . SpeedMetal Crashl 134 . Synthgaze Ride
19 . Rock Snare 58 . Dancehall Tom1 97 . ClassicDry Crashl 135 . Standardritt
20 . Seesion Snare 59 . Synthgaze Tom1 98 . Modern Crash1 HiHat
21 . SpeedMetal Snare 60 . Standard Tom1 99 . Jazzkraschl 136 . Funk Hi-Hat Open
22 . ClassicDry Snare 61 . Funk Tom2 100 . Blues Crashl 137 . Original Hi-Hat Open
23 . Modern Snare 62 . Original Tom2 101 . Popular Crashl 138 . Pop Rock Hi-Hat Open
24 . Jazz Snare 63 . Poprock Tom2 102 . Fuse Crashl 139 . Rock Hi-Hat Open
25 . Blues snara 64 . Rock Tom2 103 . Dancehall Crash1 140 . Seesion Hi-Hat Open
26 . Popular snara 65 . Sesion Tom2 104 . Synthgaze Crash1 141 . SpeedMetal Hi-Hat Open
27 . Fuse Snare 66 . SpeedMetal Tom2 105 . Standardkraschl 142 . ClassicDry Hi-Hat Open
28 . Dancehall Snare 67 . ClassicDry Tom2 106 . Funk Crash2 143 . Modern Hi-Hat Open
29 . Synthgaze Snare 68 . Modern Tom2 107 . Original Crash2 144 . Jazz Hi-Hat Open
30 . Standard Snare 69 . Jazz Tom2 108 . Poprock Crash2 145 . Blues Hi-Hat Open
31 . Funk Snare Rim 70 . Blues Tom2 109 . Rock Crash2 146 . Populara Hi-Hat Open
32 . Original Snare Rim 71 . Populdra Tom2 110 . Sesion Crash2 147 . Fuse Hi-Hat Open
33.. Pop Rock Snare Rhyme 72 . Fuse Tom2 111 . SpeedMetal Crash2 148 . Dancehall Hi-Hat Open
34 . Rock Snare Rim 73 . Dancehall Tom2 112 . ClassicDry Crash2 149 . Synthgaze Hi-Hat Open
85 .. Seesion Snare Rim 74 . Synthgaze Tom2 113 . Modern Crash2 150 . Standard Hi-Hat Open
36 . SpeedMetal Snare Rim 75 . Standard Tom2 114 . Jazzkrasch 2 151 . Funk Hi-Hat Close
37 . ClassicDry Snare Rim 76 . Funk Tom3 115 . Blues Crash2 152 . Original Hi-Hat Close
38 . Modern Snare Rim 77 . Original Tom3
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153 . Poprock Hi-Hat Stang 163 . Dancehall Hi-Hat Close 173. Modern hi-hatpedal

154 . Rock Hi-Hat Close 164 . Synthgaze Hi-Hat Close 174 . Jazz Hi-Hat Pedal

155 . Seesion Hi-Hat Stang 165 . Standard Hi-Hat Sténg 175 . Blues Hi-Hat Pedal

156 . SpeedMetal Hi-Hat Stang 166 . Funk Hi-Hat Pedal 176 . Popular Hi-Hat Pedal

157 . ClassicDry Hi-Hat Close 167 . Original Hi-Hat Pedal 177 . Fuse Hi-Hat Pedal

158 . Modern Hi-Hat Close 168 . Pop Rock Hi-Hat Pedal 178 . Dancehall Hi-Hat Pedal

159 . Jazz Hi-Hat Close 169 . Rock Hi-Hat Pedal 179 . Synthgaze Hi-Hat Pedal

160 . Blues Hi-Hat Stéang 170 . Seesion Hi-Hat Pedal 180 . Standard Hi-Hat Pedal

161 . Populéra Hi-Hat Close 171 . SpeedMetal Hi-Hat Pedal

162 . Sakring Hi-Hat Stang 172 . ClassicDry Hi-Hat Pedal

Drum combination timbre Anvéndar trumset
01 Funk 04 Rock 07 ClassicDry 10 Blues 13 Dancehall
02 Original 05 Seesion 08 Modern 11 Popular 14 Synthgaze
03 Poprock 06 SpeedMetal 09 Jazz 12 Fuse 15 Standard

Demonstration lat

Laten 001 Lat 005 L&t 009 Lat 013 L&t 017 Sang 021 Séang 025 Séang 029
Laten 002 L&t 006 Laten 010 Lat 014 Lat 018 Séng 022 Sang 026 Séang 030
Laten 003 Lat 007 Laten 011 Lat 015 Lat 019 Séng 023 Séang 027
Lat 004 Lat 008 Laten 012 Lat 016 Lat 020 Sang 024 Sang 028
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(€5 PRODUCT MAINTENANCE

Careful maintenance and protection of the product, to extend the service life of the product, reduce
the fault has a very important role.

@ AVOID HEATING, DAMPNESS OR DIRECT SUNLIGHT

Do not over expose the product to direct sunlight, or place it near air conditioning or extremely
hot place.

@28 DO NOT USE NEAR THE TV OR RADIO

This product may cause video or audio interference to the reception of TV and radio. If this
happens, the product should be removed from the TV or radio.

@38 NO DILUENTS OR SIMILAR CHEMICALS SHOULD BE USED FOR CLEANING

Clean the product with a soft cloth wetted with weak water solution and neutral detergent.
Soak the cloth in a solution and wring it dry until it approaches drying.

@48 DO NOT SHAKE, AVOID COLLISION

When moving, the product should be handled carefully and lightly. Violent vibration and collision
are strictly prohibited in order to avoid damage to the shell or internal electronic components.

(€S SAFETY PRECAUTIONS
POWER SUPPLY

This product can be powered by standard indoor wall sockets. Please only use the power cord
specified in this product. When not in use, please turn off the power supply. When not in use for a
long time, pull out the power cord and keep it properly.

—— 1 f—Fn ——

f i
0 OBl o [ \£>\E}
SIGN

To ensure that you use this product safely and correctly, to prevent harm to users and others and
financial damage, this manual and products are marked with a series of safety signs. The various
signs and their meanings are as follows:

/\ WARNING

This sign indicates that there is a potential risk of death or serious injury if this mark is ignored and
the product is mishandled.

/\ BE CAREFUL

This sign indicates that there is a potential danger of injury to personnel or other financial damage
if this sign is ignored and the product is operated incorrectly.

EXAMPLE OF LOGO

This triangle sign (A) indicates what users should pay attention to.
(The left example is careful shocks)

A circular sign (®) with an oblique line indicates prohibitions. The icons in or beside the
logo indicate the contents specifically prohibited. (The example on the left is no
disassembly)

The round black bottom sign (€ ) indicates what must be observed. The diagrams in this
sign indicate the contents of the specific matters that must be observed.

(The example on the left is that the power plug must be pulled out of the socket)

A o>
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[ SAFETY PRECAUTIONS

/\ WARNING

Smoke, odor, overheating

When the product smokes, smells or
overheats, there is a danger of fire and
electric shock when it is used continually.
In case of the above situation, the following
operations should be performed immediately:
1. Turn off the power supply.

2. Pull the plug out of the power outlet.

3. Contact your dealer.

Power cord

1. The improper use of power cord may
cause fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e The special power cord designated for
this product must be used.

e The AC power supply with output
voltage within the rated voltage range
for household use must be used.

e Do not overload power sockets and
extension lines.

2. The improper treatment of power line
will lead to its damage or breakage,
which will cause fire and electric shock
hazards. The following precautions must
be observed:

e Do not place or heat heavy objects on
power lines.

¢ Do not attempt to alter or bend the
power cord too much.

e Do not twist or pull the power cord.

e If the power cord or plug is damaged,
please replace the same type of power
cord.

3. Do not touch the power cord and plug
with wet hands, otherwise there is a
danger of electric shock.

4. Please use the power cord where the
water will not splash. Water is in danger
of causing fire and electric shock.

5. Never place vases or any other container
containing water on this product. Water
is dangerous of causing fire and electric
shock.

6. Do not allow minors to unplug and touch
power lines or connection boards. Minors
have no common sense of electricity
safety, which may cause electric shock.

2 @ O © @

&

O

/\ BE CAREFUL

The improper use of power cord may cause
fire and electric shock. The following
precautions must be observed:

e Never put the power cord near the oven
or other heat source.

e Do not pull the cable when pulling out of
the power socket. The main body of the
plug must be grasped.

e The power cord plug must be inserted in
the socket to the end.

e Make sure the power supply is off before
connecting or disconnecting it.

e When thunderstorms occur or before
traveling or other long-term departure,
disconnect the power cord from the wall
outlet.

e At |east once a year, remove the power
cord from the wall outlet and clean the
dust accumulated around the plug.

Do not burn this product

Do not put this product in the fire,
otherwise it will lead to product
combustion and explosion of internal
electronic components, which will cause
fire and personnel injury.

Water and foreign bodies

Water, other liquids and (metal sheets, etc.)
entering this product are in danger of
causing fire and electric shock. In case of
the above situation, the following

operations shall be performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, unplug it from the wall outlet.

3. Contact your distributor.

Disassembly and transformation
Do not disassemble or transform the
product in any way, otherwise there is a
risk of electric shock, scald or other
personal injury. All internal inspection,
adjustment and maintenance operations
should be entrusted to your distributor.

o


https://manualsfile.com

Machine Translated by Google

[ SAFETY PRECAUTIONS

Falling or colliding

If the product falls or is damaged by strong

impact, it will be in danger of causing fire

and electric shock. In case of the above
situation, the following operations shall be
performed immediately:

1. Turn off the power supply.

2. If you are using a power cord for power
supply, you need to unplug it from the
wall outlet.

3. Contact your distributor.

Plastic bag

Do not let anyone put plastic bags for this
product on his head or in his mouth.
Otherwise, there is a risk of asphyxia.
Families with young children should pay
special attention to it.

Keep a distance from the product
and the bracket

Climbing the bracket is dangerous of
overturning or damage. Families with
young children should pay special
attention to it.

Put

Avoid placing the product on an uneven
surface or any other unstable place.
Otherwise, it will cause the product to fall
down, which will lead to the risk of injury.

Product Mobility

Before moving this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet and pull out all other cables and
connecting wires. Otherwise, it will lead to
damage of power or connection wires,
resulting in fire and electric shock.

clean

Before cleaning this product, you must
unplug the power cord plug from the wall
outlet, otherwise there is a risk of fire and
electric shock.

Jack

The socket of this product can only be
connected to the designated equipment
and devices. Connecting non-designated
equipment or devices is dangerous of
causing fire and electric shock.

0

Location selection

It should be avoided to place the product

in the following places, otherwise there is

a risk of fire and electric shock.

e High temperature or dusty places.

e Kitchen or other places with lampblack.

e Where the product is exposed to direct
sunlight, or any other place where the
product will produce high temperature.

Volume
Don't play music long and loud. Pay special
attention when using headphones.

Excessive volume can damage your hearing.

Heavy

Do not place heavy objects on this product.
Otherwise, the top of the product will be
overweight, causing the product to
overturn or drop objects on it, which will
lead to the risk of injury.

Correct assembly of scaffolds

The incorrect assembly of the bracket may
overturn, causing the product to fall off
and posing a risk of injury to personnel.
Therefore, it must be assembled according
to the instructions in the attached
installation guide to ensure that the
product is properly mounted on its
bracket.
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Varning - For att minska risken for skada maste anvandaren lasa instruktionerna

noggrant.

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Driften ar foremal for foljande tva

orsaka oonskad funktion.

Denna produkt omfattas av bestdmmelserna i det europeiska direktivet 2012/19/
EC. Symbolen som visar en soptunna korsad anger att produkten kraver

separat sophamtning i EU. Detta galler for produkten och alla tillbehdr markta

med denna symbol. Produkter markta som sadana far inte slangas tillsammans
med vanligt hushallsavfall, utan maste lamnas till en insamlingsplats for atervinning

villkor: (1) Den har enheten far inte orsaka skadliga storningar och (2) den har
HC enheten maste acceptera alla mottagna storningar, inklusive storningar som kan
.|

av elektriska och elektroniska apparater

Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Adress: Shuangchenglu 803nongl11haol1602A-1609shi, baoshanqu,

shanghai 200000 CN.

Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australien

Importerad till USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

E-CrossStu GmbH
EC IREP Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

YH CONSULTING LIMITED.

UK REP C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support
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